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Informazioni ai clienti

Ciò che dovreste sapere sulla vostra Assicurazione mobilia domestica e 
responsabilità civile privata per giovani fino a 26 anni

Gentili clienti,

Vi ringraziamo sentitamente per la fiducia che avete voluto dare a un prodotto della Mobiliare, la più antica compagnia d’as-
sicurazione privata esistente su territorio elvetico. Prima di stipulare la vostra Assicurazione mobilia domestica e responsabi-
lità civile privata per giovani fino a 26 anni, desideriamo informarvi compiutamente sui punti più importanti dell’assicurazione. 

Le informazioni seguenti vi danno una visione d’insieme come pure risposte alle domande più frequenti. Esse riportano in 
modo semplificato, pur senza sostituirle, le normative della polizza o le condizioni generali che figurano in questo documento.

1. Chi siamo? 

Gli assicuratori sono:

	La Mobiliare Svizzera Società d’assicurazioni SA (nel seguito: Mobiliare), un’impresa del Gruppo Mobiliare, operante 
su base cooperativa la cui sede principale si trova alla Bundesgasse 35, a 3001 Berna.

	La Protekta Assicurazione di protezione giuridica SA (nel seguito: Protekta), una società del Gruppo Mobiliare la cui sede 
si trova alla Monbijoustrasse 5, a 3011 Berna.

	La Mobi24 SA, una società del Gruppo Mobiliare la cui sede si trova alla Bundesgasse 35, a 3001 Berna.

2. Qual è l’estensione della copertura assicurativa?

 L’Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata per giovani fino a 26 anni costituisce pacchetto di soluzioni 
completo che include un pacchetto di servizi con prestazioni supplementari. In questo contesto vanno annoverati una con-
sulenza competente e un servizio sinistri in loco per il tramite della vostra agenzia generale, come pure la 24 h HomeAssi-
stance e informazioni giuridiche gratuite fornite dalla Jurline della Protekta.

 Tutte le assicurazioni sono assicurazioni contro i danni.

	Assicurazione mobilia domestica

  Fanno parte della mobilia domestica tutte le cose mobili che servono all’uso privato come pure gli animali. La mobilia do-
mestica può essere assicurata contro i danni causati dall’incendio e dagli eventi naturali (per esempio: grandine, uragani, 
frane, piene e inondazioni), causati dall’acqua, da scasso, da rapina, da furto semplice e danneggiamenti di ogni genere 
(assicurazione casco mobilia domestica).

	Assicurazione responsabilità civile privata e di stabili 

  L’assicurazione responsabilità civile privata protegge il patrimonio delle persone assicurate contro le conseguenze finan-
ziarie dovute a pretese legali avanzate da terzi in materia di responsabilità civile per danni corporali e materiali. La Mobi-
liare si assume inoltre le spese per la difesa contro le pretese assicurate ma non giustificate.

  L’assicurazione responsabilità civile di stabili per proprietari di case unifamiliari, di case plurifamiliari e di case di vacanza 
fino a 3 appartamenti nonché di appartamenti di proprietà a uso residenziale e abitati personalmente, è compresa nell’as-
sicurazione responsabilità civile privata. Essa protegge il patrimonio del proprietario contro le pretese legali di terzi in ma-
teria di responsabilità civile per danni che sono in rapporto di causalità con lo stato o la manutenzione dello stabile e par-
celle di terreno assicurati oppure con l’esercizio dei diritti di proprietà che ne derivano.

  Per gli stabili o appartamenti che non sono abitati personalmente dai proprietari, deve essere conclusa un’assicurazione 
responsabilità civile di stabili separata. 

	Assicurazione protezione giuridica in materia contrattuale

  In esclusiva, ogni persona assicurata con un’Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata per giovani 
fino a 26 anni beneficia di un’assicurazione protezione giuridica privata in caso di litigio per il diritto in materia contrat-
tuale, per esempio quando la vostra macchina del caffè non viene riparata gratuitamente malgrado la garanzia; quando 
l’albergo è lungi da quello illustrato nel prospetto delle vacanze o quando la vostra fattura del dentista vi sembra troppo 
elevata e non si riesce a trovare un accordo bonale. I giuristi della Protekta tutelano per tali e simili casi, la salvaguardia 
dei vostri interessi giuridici. Inoltre, in caso di conflitto d’interessi e qualora sia necessaria una rappresentanza legale in 
un procedimento giudiziario o amministrativo avete diritto a usufruire di un avvocato esterno. Il premio di base del pro-
dotto globale include anche il premio per il modulo di protezione giuridica.
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3. Quali sono le principali esclusioni?

 Non sono assicurati per esempio

 nell’assicurazione cose mobilia domestica:

	i danni conseguenti a eventi bellici, violazione della neutralità, rivoluzioni, ribellioni, rivolte, disordini interni (violenza 
contro persone o cose in occasione di assembramenti, tumulti o sommosse) e dalle misure che ne conseguono;

	i danni direttamente e indirettamente conseguenti a terremoti e a eruzioni vulcaniche;

	i danni causati dall’acqua defluire da dighe e impianti idrici artificiali;

 i danni in seguito all’interruzione dell’approvvigionamento pubblico di energia (in particolare energia elettrica, gas o ac-
qua), se l’interruzione riguarda una superficie (o parti di essa) di più di due comuni politici. Questa esclusione viene ap-
plicata per ogni evento;

 i danni causati da impulsi elettromagnetici, come per esempio le tempeste solari;

	i danni conseguenti a una modifica della struttura dell’atomo. 

 nell’assicurazione responsabilità civile privata:

	le pretese fondate su una responsabilità contrattuale che eccede la responsabilità civile legale;

	le pretese per danni patrimoniali che non sono da attribuire a un danno assicurato corporale, materiale o ad animali;

	le pretese per danni concernenti le persone assicurate, le persone che vivono con loro nella stessa economia domestica 
o le cose che loro appartengono;

	le pretese derivanti dalla responsabilità civile quale detentore, conducente o utente di veicoli a motore, natanti e aeromo-
bili di ogni genere, per i quali è obbligatoria un’assicurazione responsabilità civile;

	le pretese per danni la cui insorgenza era da attendersi con forte probabilità dalle persone assicurate e il cui evento era 
stato scientemente ammesso.

Nelle Condizioni generali le suddette esclusioni e tutte le altre esclusioni sono riportate su sfondo grigio.

4. Cos’è la copertura preventiva?

 Unica del suo genere, la copertura preventiva permette, in caso di cambiamento della situazione personale, di evitare du-
rante 3 mesi alle persone assicurate che la loro copertura d’assicurazione per la mobilia domestica e la responsabilità civile 
privata non sia involontariamente soppressa. Per esempio, quando qualcuno lascia la comunione domestica, in caso di un 
trasloco, quando «un’economia domestica persona singola» si trasforma in «economia domestica con più persone» o quando 
lo stipulante muore.

5. Dov’è indicata l’estensione della copertura assicurativa?

 L’estensione della copertura assicurativa desiderata dipende dal contenuto della vostra offerta o della vostra polizza e dalle 
relative disposizioni delle Condizioni Generali, eventualmente completate dalle Condizioni particolari e dagli altri allegati 
della polizza.

6. Cosa contiene il pacchetto di servizi esclusivo?

 Noi lavoriamo in modo affidabile, rapido, competente e assistiamo voi e tutte le persone assicurate con: 

	consulenza e assistenza da parte del vostro consulente personale d’assicurazione in loco;

	liquidazione dei danni da parte del servizio sinistri della vostra agenzia generale – in modo personale e senza compli-
cazioni;

	24 h HomeAssistance per un aiuto immediato in caso di sinistro, 24 ore su 24, 365 giorni l’anno, comprese l’apertura 
delle porte in caso di perdita delle chiavi e l’assistenza in caso di guasti tecnici alle installazioni di riscaldamento, sani-
tarie, elettriche. Per certe prestazioni il limite è fissato a CHF 1000;

	JurLine – ricevete telefonicamente e a titolo gratuito una prima informazione su questioni giuridiche di ogni natura;

	24 h Assistance persone per un soccorso rapido in caso di emergenza in viaggio, in tutto il mondo e in qualsiasi mo-
mento.

7. Quali sono i premi dovuti?

 L’ammontare del premio dovuto dipende dagli oggetti e dai rischi assicurati nonché dalla copertura desiderata. A ciò si 
aggiunge un supplemento del 5% per il bollo federale. Il premio viene riscosso annualmente; dietro pagamento di un sup-
plemento sono possibili altri modi di pagamento. I dettagli sono evidenziati nella vostra polizza o nel vostro certificato di 
assicurazione.

 Quando l’Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata per giovani fino a 26 anni viene sciolta prematu-
ramente, vi rimborsiamo di regola la parte di premio non goduta. 

3



Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata 
per giovani fino a 26 anni Informazioni ai clienti

8. Quali sono i vostri obblighi principali? 

  I vostri obblighi sono evidenziati nella vostra proposta o polizza, nelle Condizioni generali d’assicurazione, nelle eventuali 
Condizioni particolari e nelle disposizioni legali, in particolare nella legge federale sul contratto d’assicurazione (LCA). Ne 
deriva in particolare quanto segue:

	Dovete rispondere in modo veritiero e completo alle domande della proposta, altrimenti noi potremmo disdire l’assicura-
zione in questione e, a certe condizioni, esigere persino il rimborso delle prestazioni già erogate. 

	Dovete annunciarci immediatamente ogni cambiamento che si verifica durante la durata della vostra assicurazione, che 
modifica ciò che è stato dichiarato nella proposta e che ha importanza considerevole per la valutazione del rischio.

	I premi devono essere pagati alla scadenza. Il mancato pagamento dei premi nonostante il nostro sollecito comporta la 
sospensione della copertura assicurativa. Anche se pagate il premio in seguito ad una diffida, non siamo tenuti a versare 
delle prestazioni per i danni subentrati nel frattempo.

	Quando si verifica un sinistro dovete annunciarlo immediatamente. Abbiamo bisogno della vostra collaborazione per po-
tervi apportare assistenza ottimale in caso di sinistro. Per esempio dovete fornirci informazioni complete e precise sullo 
svolgimento, le circostanze, le cause e l’importo del sinistro, come pure i rapporti di polizia, giustificativi e altri documenti 
importanti.

9. Quali sono le prestazioni e le franchigie che si applicano in caso di sinistro?

  Le prestazioni che la Mobiliare deve versare in caso di sinistro sono evidenziate nella polizza, nelle Condizioni generali ed 
eventuali Condizioni particolari, gli allegati della polizza nonché nelle leggi applicabili. Esse variano secondo la soluzione 
scelta. In caso di sinistro dovete, secondo la vostra polizza, sopportare una franchigia.

10. Qual è la durata del contratto assicurativo e quando può essere sciolto?

  Trovate le informazioni relative alla durata convenuta nella proposta, oppure, nel caso abbiate stipulato il contratto, nella 
vostra polizza o nel vostro certificato di assicurazione. Se non diversamente specificato nelle condizioni contrattuali, la 
copertura assicurativa vale per tutti i danni che si sono verificati o che sono stati causati nel corso della durata contrat-
tuale.

  Elenchiamo qui appresso le possibilità più importanti di scioglimento del contratto:

	Potete revocare la proposta di conclusione del contratto di assicurazione o la dichiarazione di accettazione dello stesso 
entro 14 giorni per scritto o in un’altra forma che consenta la prova per testo;

	potete disdire l’Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata per giovani fino a 26 anni per la fine del 
terzo anno assicurativo e di ogni anno successivo con un preavviso di 3 mesi. Se non intraprendete niente, l’assicura-
zione si prolunga tacitamente di anno in anno, affinché non siate privati involontariamente della copertura assicura-
tiva;

	nel corso dei primi 2 anni dopo la conclusione del contratto d’assicurazione, potete disdire il contratto, avete la possi-
bilità di disdirlo nel corso dei primi 2 anni dopo la violazione dell’obbligo. Dovete inoltrare la vostra disdetta entro 4 
settimane a decorrere dalla conoscenza della violazione dell’obbligo d’informare;

	Sia voi che noi possiamo disdire in qualsiasi momento il contratto di assicurazione per gravi motivi;

	Se alla stipula non sapevate che si sarebbe creata un’assicurazione multipla, potete disdire il contratto assicurativo en-
tro 4 settimane dalla scoperta dell’assicurazione multipla;

	se durante la durata dell’assicurazione noi modifichiamo i premi, potete disdire la parte pertinente della vostra polizza. 
In caso di modifiche dei premi, delle franchigie oppure dell’estensione delle coperture dell’assicurazione dei danni della 
natura disciplinata per legge prescritte dalle autorità in contratto viene adeguato al momento fissato dall’autorità. In 
questo caso non vi è diritto di disdetta;

	dopo il verificarsi di un sinistro indennizzabile, il contratto d’assicurazione in questione può essere disdetto sia da voi 
che da noi;

	quando al momento di compilare una proposta d’assicurazione rispondete in modo non veritiero a una domanda o 
avete omesso di dichiarare qualcosa, noi possiamo disdire il contratto d’assicurazione.

11. Quali sono le disposizioni applicabili in materia di protezione dei dati? 

  La Mobiliare ha a cuore la gestione responsabile dei suoi dati personali.

  La Mobiliare tratta in particolare i seguenti dati personali:

	dati del cliente: dati dello stipulante e di qualsiasi altra persona assicurata che sono necessari per l’identificazione, come 
nome, indirizzo, data di nascita, sesso, nazionalità, dati sulla solvibilità;

	dati della proposta: dati relativi alla proposta di assicurazione e questionari, come informazioni sul rischio da assicurare, 
risposte alle domande della proposta, rapporti periti, informazioni sull’assicuratore precedente e l’andamento dei sini-
stri, informazioni sulla situazione familiare e finanziaria;

	dati del contratto: dati sul rapporto contrattuale, come parti contraenti e persone coassicurate, durata del contratto, co-
perture, rischi assicurati, somme assicurate e franchigie, importo del premio;
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	dati finanziari e di incasso: dati in relazione ai pagamenti, come le coordinate bancarie per il disbrigo dei pagamenti suc-
cessivi (p. es. numero di conto, dettagli della carta di credito), data e importo dei pagamenti dei premi, dati sul reddito 
AVS, premi in sospeso, periodi senza copertura e solleciti;

	dati sui sinistri o sulle prestazioni: dati relativi ad eventuali casi di sinistro o di prestazione, come notifiche di sinistro, do-
cumenti presentati, rapporti di accertamento, ricevute di fatture, eventuali dati riguardante le parti lese e altri terzi coin-
volti nel caso di sinistro o di prestazione. 

  Se necessario, possono essere trattati anche dati personali particolarmente sensibili. Se previsto dalla legge, la Mobiliare 
agirà previa autorizzazione delle persone in questione.

  Questi dati vengono utilizzati in particolare prima della stipula del contratto per la verifica del rischio e della solvibilità e per 
la determinazione dei premi e durante la durata del contratto per l’amministrazione del contratto e per la riscossione dei 
premi, nonché per il trattamento dei sinistri e delle prestazioni. Inoltre, i dati vengono elaborati per l’aggiornamento e la 
documentazione delle relazioni esistenti e future con i clienti.

  Per garantire un servizio impeccabile i colloqui con Mobi24 SA e con la JurLine della Protekta Assicurazione di protezione 
giuridica SA possono essere registrate per la formazione interna, per la qualità e a scopo di prova, e/o ascoltate simultane-
amente dai superiori a scopo di supervisione.

  Nella misura in cui è necessario per la stipula e per l’elaborazione del contratto o per il trattamento dei sinistri e delle pre-
stazioni, i dati relativi al contratto d’assicurazione vengono comunicati a terzi coinvolti nell’assicurazione in Svizzera e all’e-
stero, in particolare a coassicuratori e riassicuratori, a fornitori di servizi che agiscono su incarico della Mobiliare e alle so-
cietà del Gruppo Mobiliare nonché alle agenzie generali. Nell’ambito della liquidazione dei sinistri, i dati possono essere 
trasmessi ad altri terzi, in particolare alle autorità, ai periti interpellati, ai terzi responsabili e alla loro assicurazione di re-
sponsabilità civile, alle assicurazioni sociali e casse malati e ad altri assicuratori privati per l’elaborazione dei dati. Ciò av-
viene in particolare per il chiarimento dei rischi, per la determinazione dei premi e per combattere le frodi assicurative; ne 
possono essere interessati anche i dati personali particolarmente sensibili o i profili di personalità. Dove necessario la Mo-
biliare chiederà il consenso della persona interessata. Questa disposizione è applicabile anche quando il contratto non è 
concluso.

  Al fine di evitare liquidazioni ingiustificate dei sinistri e allo scopo di combattere le frodi assicurative, la Mobiliare può in-
traprendere quanto segue:

	nel quadro del trattamento di sinistri nel settore dell’assicurazione veicoli a motore, può trasmettere i dati relativi al sini-
stro del veicolo/dei veicoli in questione alla banca dati «CarClaims-Info» gestita da SVV Solution SA. Se vi sono motivi di 
sospetto, le compagnie coinvolte possono scambiarsi i dati rilevanti;

	nel quadro della liquidazione dei sinistri del settore non vita, in presenza di casi sospetti rilevanti, può effettuare interro-
gazioni e registrazioni in un sistema di segnalazione e informazione (HIS) gestito dalla SVV Solution SA e, in caso di ri-
sultato positivo dell’interrogazione, richiedere ulteriori informazioni da altre compagnie di assicurazione o comunicarle 
ad esse.

  I dati sono elaborati anche a scopo di marketing. Ciò può comprendere, tra l’altro, lo svolgimento di pubblicità per i propri 
prodotti e servizi (p. es. tramite newsletter), l’individualizzazione delle misure di marketing e la relativa analisi dei dati (p. 
es. tramite profiling), la creazione di segmenti e profili di clienti, nonché l’analisi e la valutazione dell’utilizzo di siti web (p. 
es. tramite cookie). I dati vengono trasmessi e utilizzati all’interno del Gruppo Mobiliare (compagnie assicurative e non) 
nella misura in cui non sia necessario ottenere un apposito consenso. È possibile opporsi in qualsiasi momento al tratta-
mento dei dati per scopi di marketing.

  I dati sono archiviati elettronicamente e/o fisicamente in varie banche dati, come documenti elettronici dei clienti, sistemi 
di amministrazione dei contratti e sistemi di applicazioni per i sinistri. A causa delle disposizioni di legge, i dati particolar-
mente rilevanti per gli affari sono conservati per almeno dieci anni dalla cessazione del contratto e i dati dei sinistri sono 
conservati per almeno dieci anni dalla liquidazione del sinistro. Qualora la legge lo autorizzi, i dati non più necessari ven-
gono cancellati.

  Per informazioni dettagliate sul trattamento dei dati personali consulti la «Dichiarazione sulla protezione dei dati per i con-
tratti di assicurazione» al sito www.mobiliare.ch/dp-contratti.
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Disposizioni comuni

A Basi legali
Le basi legali sono le convenzioni stabilite in base alla vo-
stra polizza: la legge federale sul contratto d’assicurazione 
(LCA), le disposizioni sull’assicurazione dei danni della na-
tura contenute nell’ordinanza sulla sorveglianza delle im-
prese d’assicurazione private (OS), il codice civile svizzero 
e il codice delle obbligazioni.
Nell’assicurazione dei danni della natura non sono soggetti 
all’OS:
1 i danni patrimoniali come per esempio le spese di 

sgombro e smaltimento;
2 le cose che si trovano al di fuori del territorio svizzero;
3 gli effetti degli ospiti, beni mobili affidati o animali 

domestici affidati;
4 i valori pecuniari;
5 cose che nell’OS sono definite come eccezioni all’ob-

bligo di assicurazione;
Nel Principato del Liechtenstein, la legislazione sul contratto 
d’assicurazione in vigore in questo Paese (VersVG) si applica 
in aggiunta alle convenzioni stipulate nella polizza.

B Conclusione dell’assicurazione

1 Inizio, durata e scadenza
 L’assicurazione inizia alla data indicata nella polizza e 

vale per la durata convenuta nella polizza. Essa si pro-
lunga tacitamente di anno in anno.

2 Obbligo di annuncio
 Alla richiesta di stipula del contratto di assicurazione, 

lo stipulante e la persona assicurata sono tenuti a co-
municare in modo corretto alla Mobiliare fatti rilevanti 
che comportano situazioni di rischio di cui sono o de-
vono essere a conoscenza e a proposito delle quali 
sono stati interpellati per iscritto o in altra forma che 
consenta di fornire una prova scritta.

 Sono definite importanti quelle situazioni di rischio 
suscettibili d’influenzare la nostra decisione in merito 
all’accettazione dell’assicurazione a condizioni normali 
oppure speciali.

3 Estensione dell’assicurazione, contenuto della 
polizza

 L’estensione della copertura assicurativa è determinata 
dalle assicurazioni convenute, dalle condizioni generali 
applicabili, completate da eventuali condizioni parti-
colari e allegati alla polizza.

 La polizza contiene i dati sulle assicurazioni desiderate, 
i luoghi dei rischi assicurati, nonché le somme d’assi-
curazione o di garanzia e le franchigie che ne fanno 
parte.

4 Diritto di revoca
 Potete revocare la proposta di conclusione del con-

tratto di assicurazione o la dichiarazione di accetta-
zione dello stesso entro 14 giorni per scritto o in un’al-
tra forma che consenta la prova per testo. Il termine 
decorre dal momento in cui avete proposto o accettato 
il contratto ed è rispettato se ci comunicate la revoca 
o la consegnate alla posta entro l’ultimo giorno del 
termine.

 La revoca rende inefficace sin dall’inizio la vostra pro-
posta di conclusione del contratto di assicurazione o 
la dichiarazione di accettazione dello stesso. Sia voi 
che noi dobbiamo restituire eventuali prestazioni già 
ricevute.

 Fintanto che, nonostante la revoca, terzi lesi possono 
fare valere in buona fede pretese nei nostri confronti, 
voi ci dovete il premio.

C Modifica dell’assicurazione
Voi potete adattare l’assicurazione quando il valore della 
vostra mobilia domestica è cambiato, per esempio quando 
un oggetto assicurato è stato eliminato, quando traslocate 
o quando persone assicurate lasciano la comunione dome-
stica.
Noi possiamo adattare i premi e le somme alla nuova si-
tuazione, quando per esempio vengono aggiunti un rischio 
supplementare o altre cose o quando altre persone entrano 
a far parte nella comunione domestica o ancora se le basi 
legali sono cambiate. Se del caso, noi vi comunichiamo le 
modifiche al più tardi 25 giorni prima della loro entrata in 
vigore.

Non danno diritto a disdetta le modifiche dell’estensione 
assicurativa concernenti le coperture fondate su dispo-
sizioni legali, prescritte dalle autorità federali.

D Scioglimento dell’assicurazione
1 Scioglimento dell’assicurazione
 La disdetta deve avvenire per scritto o in un’altra forma 

che consenta la prova per testo.

2 Fine della durata convenuta
 Entrambe le parti possono recedere dal contratto di 

assicurazione alla fine del terzo anno e di ogni anno 
successivo con un preavviso di 3 mesi.

3 In caso di violazione dell’obbligo di annuncio (re-
ticenza)

 Noi possiamo disdire il contratto d’assicurazione se 
nelle risposte alle domande della proposta avete 
omesso di dichiararci o dichiarato inesattamente un 
fatto violando così il vostro obbligo di annuncio. La 
disdetta è valida dal momento in cui essa vi perviene. 

 Il nostro obbligo di fornire la prestazione si estingue 
anche per i danni già intervenuti, nella misura in cui il 
fatto che è stato oggetto della reticenza abbia influito 
sull’insorgere o sulla portata del danno. Le prestazioni 
già versate devono essere restituite.

 Il diritto di disdetta si estingue 4 settimane dopo che 
noi abbiamo avuto conoscenza della reticenza.

4 In caso di violazione dell’obbligo d’informare
 Voi potete disdire il contratto, se prima della conclu-

sione dell’assicurazione, noi non abbiamo soddisfatto 
il nostro obbligo d’informare nei vostri confronti.

 Il diritto di disdetta termina 4 settimane dopo che voi 
siete venuti a conoscenza della violazione dell’obbligo 
e delle informazioni di cui all’articolo 3 LCA, ma al più 
tardi 2 anni dopo la violazione. La disdetta è valida dal 
momento in cui essa ci perviene.

5 Cumulo di assicurazioni 
 Potete disdire l’assicurazione entro 4 settimane se al 

momento della conclusione del contratto non eravate 
a conoscenza dell’esistenza di un cumulo di assicura-
zioni.

6 In caso di sinistro
 Ognuna delle parti può disdire il contratto dopo il ve-

rificarsi di un danno risarcibile.
 Noi dobbiamo notificare la disdetta al più tardi all’atto 

del pagamento dell’indennità o della fornitura delle 
prestazioni d’assicurazione. La garanzia si estingue 30 
giorni dopo che voi avete ricevuto la disdetta.
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 Voi dovete inoltrare la disdetta al più tardi 14 giorni 
dopo aver avuto conoscenza del pagamento dell’in-
dennità, rispettivamente della fornitura delle presta-
zioni d’assicurazione. 

 La nostra responsabilità si estingue in questo caso 14 
giorni dopo che noi abbiamo ricevuto la disdetta.

7 In caso di adeguamento del contratto
 Possiamo adattare il contratto assicurativo in presenza 

di un cambiamento della legislazione o della giurispru-
denza oppure se modifichiamo le condizioni assicura-
tive, il regolamento della franchigia, le tariffe dei premi 
o le condizioni per gli sconti. In questo caso vi comu-
nichiamo le modifiche al più tardi 25 giorni prima della 
fine dell’anno assicurativo.

 Se non siete d’accordo con la modifica, voi potete di-
sdire la parte pertinente della vostra polizza. La vostra 
disdetta è valida se ci perviene al più tardi l’ultimo 
giorno dell’anno assicurativo. Se non inoltrate la di-
sdetta entro questo termine, si ritiene che abbiate ac-
cettato l’adattamento.

Non danno diritto alla disdetta le modifiche
a dei premi o di prestazioni a vostro favore;
b dei premi o delle franchigie concernenti le coper-

ture fondate su disposizioni legali (per esempio 
nell’assicurazione dei danni della natura), quando 
queste sono prescritte dalle autorità federali;

c fondate sulla concessione, modifica o soppres-
sione di uno sconto.

8 Altri motivi di scioglimento del contratto
 Noi possiamo disdire o rescindere l’assicurazione in 

presenza di pretese fraudolente, di una violazione del 
divieto di modificare la cosa danneggiata in caso di 
sinistro, di un sinistro provocato intenzionalmente, di 
una sovrassicurazione intenzionale o di cumulo di as-
sicurazioni.

 Entrambe le parti possono recedere dal contratto di 
assicurazione per gravi motivi. Si considera grave mo-
tivo segnatamente una modifica imprevedibile delle 
disposizioni legali che rende impossibile l’adempi-
mento del contratto oppure ogni circostanza che non 
consenta, per ragioni di buona fede, di esigere la con-
tinuazione del contratto da parte del recedente.

 La disdetta è valida dal momento in cui essa vi perviene.

E Pagamento dei premi
1 Scadenza e pagamento
 I premi delle assicurazioni che avete scelto sono men-

zionati nella vostra polizza e devono essere pagati in 
anticipo per ogni anno assicurativo, alla scadenza. 

 Vi ringraziamo per il vostro pagamento entro il termine 
di 30 giorni a contare dalla scadenza.

 In caso di mancato pagamento, vi trasmettiamo, a vo-
stre spese, un richiamo, concedendovi un termine sup-
plementare di 14 giorni. Se quest’ultimo resta senza 
successo, l’obbligo che ci incombe di versare delle 
prestazioni è sospeso fino al pagamento integrale dei 
premi, compresi gli interessi e le spese.

2 Rimborso di premio in caso di scioglimento del 
contratto

 Se, per una ragione legale o contrattuale, l’assicura-
zione viene annullata anticipatamente, vi rimborsiamo 
il premio non goduto.

Non viene rimborsato il premio nei casi seguenti:
a voi date la disdetta dell’assicurazione in caso di sini-

stro mentre questa era in vigore da meno di 12 mesi;
b noi abbiamo accordato delle prestazioni e l’assicu-

razione si annulla a causa dell’estinzione del rischio 
(danno totale o versamento di tutte le prestazioni 
contrattuali).

F Obbligo di annuncio e altri obblighi

1 Aggravamento e cambiamento del rischio
 Lo stipulante e la persona assicurata devono notificare 

alla Mobiliare, entro 4 settimane dal momento in cui 
ne vengono a conoscenza, per iscritto o in un’altra 
forma che consenta di fornire una prova scritta, ogni 
variazione relativa a fatti rilevanti per la valutazione del 
rischio assicurato sui quali sono stati interpellati.

 In caso di mancata notifica di un aumento significativo 
del rischio, la Mobiliare non è più vincolata al contratto 
dal momento in cui sarebbe dovuta avvenire la notifica.

 La Mobiliare si riserva il diritto di procedere a un au-
mento del premio a decorrere dal momento dell’au-
mento del rischio o di disdire il contratto entro 14 giorni 
dal momento in cui è stato notificato l’aumento signi-
ficativo del rischio. Se lo stipulante non è d’accordo 
con l’aumento del premio, può disdire il contratto entro 
4 settimane per iscritto o in un’altra forma che con-
senta di fornire una prova scritta. La responsabilità 
della Mobiliare cessa 14 giorni dopo il ricevimento della 
disdetta.

2 Cambiamento e trasferimento di domicilio
 Voi siete tenuti ad annunciarci ogni cambiamento di 

domicilio in Svizzera o trasferimento di domicilio all’e-
stero. 

 Noi siamo autorizzati ad adattare le singole assicura-
zioni e i premi alla nuova situazione.

 Osservate le disposizioni delle singole assicurazioni in 
merito al cambiamento di domicilio, al trasferimento 
di domicilio e all’eventuale copertura preventiva.

3 Annuncio in caso di sinistro
 Voi siete tenuti ad annunciarci immediatamente ogni 

caso di sinistro. Vogliate contattare senza indugio la 
vostra agenzia generale (il numero di telefono 24 ore 
su 24 figura sulla vostra carta d’emergenza Mobiliare) 
oppure la Protekta in caso di conflitto giuridico. Otter-
rete un’assistenza rapida e competente.

 Voi ci autorizzate, come pure la Protekta, a raccogliere 
ogni informazione utile per l’accertamento del danno 
e dovete fornire tutti i dati necessari che giustificano 
le vostre pretese.

4 Obblighi di diligenza e prevenzione dei danni
 Le persone assicurate sono tenute a osservare la dili-

genza necessaria e di prendere le misure richieste dalle 
circostanze per proteggere le cose assicurate.

5 Misure preventive immediate
 Noi assicuriamo le spese derivanti dalle misure imme-

diate appropriate e ragionevoli messe in opera al luogo 
del rischio assicurato in Svizzera e nel Principato del 
Liechtenstein volte alla prevenzione di danni imminenti 
alle cose mobili a causa di un incendio o di danni della 
natura. Questa copertura è limitata a CHF 5000. Non 
viene riscossa alcuna franchigia.

 Non sono assicurati i danni economici come la per-
dita di salario o di diminuzione del reddito.
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6 Obbligo di limitare il danno
 Al momento del verificarsi di un sinistro, siete tenuti a 

fare tutto il possibile per salvare le cose assicurate e 
per limitare il danno. E’pertanto imperativo per voi di:
1 chiedere consiglio alla vostra agenzia generale e 

seguire le sue disposizioni o quelle dei nostri inca-
ricati;

2 non apportare alcun cambiamento sul luogo del 
sinistro, a meno che la modifica serva a limitare il 
danno o nell’interesse pubblico;

3 informarci quando le cose rubate o il bagaglio 
andato perso sono stati ritrovati.

 Ci faciliterete così la valutazione del danno e il calcolo 
dell’indennità. Noi vi assistiamo e vi aiutiamo a elimi-
nare il danno, a trovare gli artigiani o altre persone 
competenti.

7 Spese per limitare il danno
 Noi indennizziamo le spese per la limitazione del danno 

nei limiti della somma d’assicurazione. Se queste spese 
e l’indennità cumulate superano la somma d’assicura-
zione, esse vengono risarcite soltanto se si tratta di 
misure che abbiamo ordinato.

8 Obbligo di communicatione in marito alla prote-
zione dei dati

 Spetta a Lei richiamare l’attenzione delle parti terze 
coinvolte nel presente contratto di assicurazione, come 
p. es. persone assicurate o coassicurate, beneficiari o 
altri aventi diritto, di cui ci comunica i dati, in merito 
alla nostra «Dichiarazione sulla protezione dei dati per 
i contratti di assicurazione» oppure fornirla loro (con-
sultabile al sito www.mobiliare.ch/dp-contratti).

G Indennità e franchigia
1 Calcolo
 Noi calcoliamo l’indennità in base alle disposizioni 

delle singole assicurazioni e secondo le disposizioni 
legali. 
1 Viene calcolato il valore di risarcimento oppure il 

danno risarcibile.
2 Ad eccezione dell’assicurazione danni della natu-

ra prevista dalla legge, la franchigia convenuta 
nella polizza viene sempre detratta per ogni even-
to dal danno coperto.

 Se nella stessa economia domestica, diverse assi-
curazioni per beni mobili e stabili della Mobiliare 
sono interessate da un sinistro, la franchigia viene 
dedotta una sola volta.

 Quando sono previste franchigie divergenti, viene 
dedotta quella più elevata. In caso di danni della 
natura, la franchigia viene dedotta per evento, una 
volta per i beni mobili e una volta per gli stabili.

3 Ad eccezione dell’assicurazione danni della natu-
ra, le eventuali limitazioni delle prestazioni vengo-
no applicate alla fine del conteggio.

 Un valore affettivo personale non viene preso in con-
siderazione.

2 Esigibilità dell’indennità
 L’indennità è esigibile 4 settimane dopo che noi ab-

biamo ricevuto tutte le informazioni che ci permettono 
di determinare l’importo del danno e di stabilire l’entità 
delle nostre prestazioni. Gli aventi diritto possono esi-
gere il versamento di acconti sino a concorrenza 
dell’importo non contestato, se contestiamo il nostro 
obbligo di prestazione. La stessa regola si applica se 
non è chiaro come la prestazione assicurativa debba 
essere ripartita tra più aventi diritto.

 L’obbligo di pagamento è differito per tutto il tempo in 
cui l’indennità non può essere fissata o pagata per 
colpa dello stipulante o dell’avente diritto. 

 
 L’indennità non è esigibile finché

1 esistono dubbi sulla legittimazione dell’avente 
diritto cui deve essere effettuato il pagamento;

2 è in corso un’inchiesta della polizia o un’istrutto-
ria penale concernente il sinistro e il procedimen-
to a carico dello stipulante o dell’avente diritto 
non è ancora concluso. 

3 Riduzione dell’indennità
 Noi possiamo, in caso di violazione colposa delle pre-

scrizioni o obblighi legali o contrattuali, ridurre l’inden-
nità nella misura in cui il verificarsi o l’entità del danno 
siano stati influenzati.

 Lo stesso vale quando non sono state prese le misure 
che le circostanze lo imponevano per proteggere le 
cose assicurate.

 Non si incorre in questa sanzione qualora risulti dalle 
circostanze che la violazione non è imputabile a colpa, 
oppure che il sinistro si sarebbe ugualmente verificato 
anche in caso d’adempienza dell’obbligo.

4 Prescrizione e perenzione
 Le pretese derivanti da questo contratto d’assicura-

zione si prescrivono in 5 anni dal fatto in cui si è fondata 
l’obbligazione.

 Le pretese d’indennità respinte che non vengono fatte 
valere in via giudiziaria nei 5 anni dopo la ricezione del 
rifiuto si estinguono.

H Incarico a un terzo
Se voi incaricate e autorizzate un terzo (p.es. broker/inter-
mediario), noi siamo autorizzati a ricevere e spedire corri-
spondenza (richieste, informazioni, dichiarazioni, dichiara-
zioni d’intenzioni ecc.) dal/al terzo incaricato. Se la validità 
di una nostra prestazione o dichiarazione nei vostri con-
fronti dipende dal rispetto di un termine, questo s’intende 
rispettato con l’arrivo della comunicazione presso il terzo 
incaricato. Se voi siete rappresentati da un terzo incaricato, 
le dichiarazioni e le comunicazioni da parte vostra valgono 
solo dopo che sono pervenute a noi. 
Se un terzo incaricato rappresenta i vostri interessi nella 
stipula o nell’assistenza circa il presente contratto di assi-
curazione, è possibile che noi paghiamo a questo terzo 
incaricato un’indennità per questa attività. Qualora desi-
derate maggiori informazioni sull’entità di questa indennità 
potete rivolgervi direttamente al terzo incaricato.

I Sanzioni economiche, commerciali 
o finanziarie

A prescindere da disposizioni contrattuali divergenti, il con-
tratto di assicurazione presente non garantisce nessuna 
copertura assicurativa o altre prestazioni dell’assicuratore 
per quanto o finché delle sanzioni legali economiche, com-
merciali o finanziarie si oppongono.
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J Foro competente
Voi potete, in caso di divergenze in merito alle pretese ri-
guardanti quest’assicurazione, adire le vie legali contro la 
Mobiliare Svizzera Società d’assicurazioni SA
1 al vostro luogo di domicilio in Svizzera e nel Liechten-

stein,
2 alla sede della Mobiliare Svizzera Società d’assicura-

zioni SA a Berna oppure, 
3 al luogo della cosa assicurata nella misura in cui la cosa 

assicurata si trovi in Svizzera o nel Principato del 
Liechtenstein.

In caso di divergenze concernenti l’assicurazione di prote-
zione giuridica, potete pure adire le vie legali alla sede della 
Protekta Assicurazione di protezione giuridica SA a Berna.

K Protezione dei dati
1 La Mobiliare ha a cuore la gestione responsabile dei 

Suoi dati. Per informazioni dettagliate sul trattamento 
dei dati personali consulti la nostra «Dichiarazione sulla 
protezione dei dati per i contratti di assicurazione» al 
sito www.mobiliare.ch/dp-contratti). Per richiedere una 
versione stampata, si rivolga alla sua agenzia generale 
oppure al suo consulente assicurativo.

 La dichiarazione sulla protezione dei dati viene aggior-
nata periodicamente per fornire le informazioni più 
attuali sul trattamento dei dati. Si applica l’ultima ver-
sione della dichiarazione sulla protezione dei dati. 
Eventuali modifiche della dichiarazione sulla prote-
zione dei dati da parte della Mobiliare non danno diritto 
alla disdetta del contratto di assicurazione.

2 Al fine di evitare liquidazioni ingiustificate dei sinistri 
e allo scopo di combattere le frodi assicurative, la Mo-
biliare può intraprendere quanto segue:
1 nel quadro del trattamento di sinistri nel settore 

dell’assicurazione veicoli a motore, può trasmet-
tere i dati relativi al sinistro del veicolo/dei veicoli 
in questione alla banca dati «CarClaims-Info» 
gestita da SVV Solution SA. Se vi sono motivi di 
sospetto, le compagnie coinvolte possono scam-
biarsi i dati rilevanti;

2 nell’esame dei sinistri del settore non vita, in pre-
senza di casi sospetti rilevanti, può effettuare inter-
rogazioni e registrazioni nell’ambito di uno dei 
sistemi di segnalazione e informazione gestiti dalla 
SVV Solution SA e, in caso di risultato positivo 
dell’interrogazione, richiedere ulteriori informazio-
ni da altre compagnie di assicurazione o comuni-
carle ad esse.
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Assicurazione mobilia domestica

A Copertura di base

A1 Cose assicurate
Noi assicuriamo, nella copertura di base della mobilia do-
mestica, le cose seguenti destinate all’uso privato:

1 Beni mobili 
1.1 I beni mobili, i valori pecuniari e gli animali dome-

stici che sono di proprietà delle persone assicurate. 
1.2 Le cose mobili noleggiate e in leasing, se la persona 

assicurata ne risponde per legge o per contratto.
1.3 Gli effetti degli ospiti, beni mobili e animali dome-

stici affidati.

Non sono assicurati
a le cose e le spese che sono o devono essere as-

si-curate presso un istituto cantonale d’assicura-
zione;

b i veicoli a motore (esclusi go-kart e pocket-bike), i 
rimorchi di veicoli a motore, le roulottes, i camper 
e le case mobili, compresi i loro accessori;

c i natanti (esclusi i kitesurf) per i quali è prescritta 
un’assicurazione responsabilità civile obbligatoria 
o che non vengono riportati a casa dopo l’uso e gli 
acquascooter, compresi i loro accessori;

d gli aeromobili (senza paracadute, parapendii, 
alianti da pendio, deltaplani e aquiloni) che devono 
essere inscritti nel registro dell’aviazione;

e gli oggetti per i quali è stata conclusa un’assicura-
zione speciale, salvo se questa contiene una clau-
sola analoga.

1.4 Gli attrezzi o gli oggetti personali destinati all’e-
sercizio di una professione e che appartengono 
alle persone assicurate. Le cose sono pure assicu-
rate durante le attività professionali fino a una 
cifra d’affari annua massima di CHF 20 000.

Se questa somma viene superata, l’assicurazio-
ne mobilia domestica non accorda alcuna 
copertura.

 In caso di sinistro, la persona assicurata deve 
poter giustificare l’ammontare della cifra d’affari 
annua effettiva, per esempio in base alla dichiara-
zione d’imposta.

Non sono assicurati 
a gli attrezzi e oggetti che appartengono al 

datore di lavoro;
b le merci commerciali e le merci di produzione 

propria contro il furto semplice e quelle che si 
trovano fuori del luogo di rischio assicurato, 
secondo polizza, per esempio quando vengo-
no trasportate.

2 Costruzioni mobili
 Le costruzioni mobili, vale a dire le costruzioni che non 

sono state costruite a titolo di installazione perma-
nente, se non sono o non devono essere assicurate 
come stabile.

3 Attrezzi e materiali
 Gli attrezzi e i materiali destinati alla manutenzione 

dello stabile abitato da persone assicurate o che loro 
appartiene, e dei terreni che ne fanno parte.

4 Installazioni edili
 Le installazioni edili e elementi dello stabile installati 

da voi in quanto locatari, che non sono assicurati o che 
non possono essere assicurati con lo stabile.

5 Materiale di costruzione
 I materiali da costruzione non fissati in modo perma-

nente.

A2 Rischi assicurabili
Noi assicuriamo i rischi descritti qui appresso:

1 Incendio
 Danni causati da incendio, fumo, fulmine, esplosione, 

implosione, meteoriti, e da caduta o atterraggio di for-
tuna di aeromobili e veicoli spaziali o da parti che si 
staccano.

 Sono pure assicurati i danni da bruciacchiature e danni 
agli oggetti che sono stati esposti a un fuoco utilitario 
o al calore.

 Scomparsa delle cose assicurate in seguito a incendio 
assicurato.

Non sono assicurati i danni
a causati dall’azione normale o progressiva del 

fumo;
b causati ad apparecchi e a condutture sotto ten-

sione per effetto dell’energia elettrica stessa, per 
sovratensione o per riscaldamento dovuto a so-
vraccarico.

2 Danni della natura
 Danni causati da piene, inondazioni, uragani (vento di 

almeno 75 km/h, che abbatte alberi o scoperchia stabili 
nelle vicinanze delle cose assicurate), grandine, valan-
ghe, pressione della neve, frane, caduta di sassi e sco-
scendimenti.

 La scomparsa di cose assicurate in seguito a un danno 
della natura assicurato.

Non sono assicurati i danni 
a causati da cedimento di terreno, cattivo terreno da 

costruzione, costruzione difettosa, deficiente ma-
nutenzione dello stabile, omissione di misure pro-
tettive, movimenti artificiali di terreno, caduta di 
neve dai tetti, acqua del sottosuolo, piene o strari-
pamenti di acque che secondo l’esperienza si ripe-
tono a intervalli più o meno lunghi;

b causati da acqua di bacini artificiali o di altri im-
pianti idrici, rigurgito dell’acqua dalla canalizza-
zione o modifiche della struttura dell’atomo senza 
riguardo alla loro causa;

c causati da vibrazioni provenienti dal franamento 
di cavità create artificialmente;

d causati da tempeste e dall’acqua a natanti che si 
trovano sull’acqua;

e causati direttamente o indirettamente da scosse 
provocate da attività tettoniche della crosta terre-
stre (terremoti) ed eruzioni vulcaniche.

3 Furto
 Danni che possono essere provati da tracce, da testi-

moni o in altro modo probante, secondo le circostanze.
3.1 Furto con scasso
 Furto con scasso perpetrato da persone che s’in-

troducono con la forza in uno stabile o in uno dei 
suoi locali o scassinano un contenitore che vi si 
trova.



12

Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata 
per giovani fino a 26 anni Condizioni generali  |  Assicurazione mobilia domestica

 Furto commesso impiegando chiavi regolari, 
codici, carte magnetiche o altri mezzi simili, se 
l’autore del danno se li è procurati mediante furto 
con scasso o rapina.

 Il furto con evasione, vale a dire furto commesso 
da persone rinchiuse che escono con scasso da 
uno stabile o da uno dei suoi locali, è assimilato a 
un furto con scasso.

Non sono assicurati i danni causati dallo scasso 
di veicoli, non essendo questi considerati come 
contenitori. 

3.2 Rapina
 Furto commesso con atti o minacce di violenza 

contro le persone assicurate o in caso della loro 
incapacità di difesa in seguito a decesso, sveni-
mento o infortunio.

3.3 Furto semplice a casa
 Furto non dovuto né a scasso né a rapina e che si 

verifica al luogo di rischio menzionato nella polizza.

Non sono assicurati i valori pecuniari e i danni 
causati da perdita, smarrimento o scomparsa.

4 Acque
 Danni causati da eventi descritti qui appresso:

4.1 Condutture d’acqua, impianti ed apparecchi
 Danni alla mobilia domestica causati dal defluire

1 d’acqua da installazioni di condotte d’acqua e 
da impianti o apparecchi che vi sono collegati 
destinati soltanto allo stabile al luogo di rischio 
assicurato o a un’impresa che vi si trova rispet-
tivamente a un’installazione edile o a una cosa 
installata a titolo permanente all’esterno dello 
stabile e se il proprietario è responsabile per la 
manutenzione di queste condutture;

2 di liquidi da impianti di riscaldamento, da cister-
ne come pure da scambiatori di calore e da 
pompe di calore in circuito chiuso destinati sol-
tanto allo stabile al luogo di rischio assicurato.

Non sono assicurati i danni
a causati durante il riempimento o lo svuota-

mento di contenitori di liquidi e impianti di 
condotte come pure durante i lavori di revisio-
ne;

b causati agli scambiatori di calore o alle pom-
pe di calore in circuito chiuso in seguito a 
mescolamento dell’acqua con altri liquidi o 
gas all’interno di questi sistemi;

c ai liquidi fuoriusciti come pure la loro perdita.

4.2 Acqua piovana e dal fondersi della neve e del 
ghiaccio

 Danni alla mobilia domestica all’interno dello sta-
bile se l’acqua si è infiltrata attraverso il tetto, dal-
le grondaie, dai tubi esterni di scarico oppure da 
finestre, porte e lucernari chiusi.

Non sono assicurati i danni d’infiltrazione d’ac-
qua da lucernari aperti, da tetti provvisori o da 
aperture praticate al tetto durante nuove costru-
zioni, lavori di trasformazione o altri lavori.

4.3 Rigurgito delle acque provenienti dalla canalizza-
zione

 Danni alla mobilia domestica all’interno dello sta-
bile, causati dal rigurgito delle acque di scarico 
della canalizzazione.

Non sono assicurati i danni causati dal rigurgito 
per i quali è responsabile il proprietario della 
canalizzazione.

4.4 Acque di sottosuolo e acque da pendio sotterranee
 Danni alla mobilia domestica all’interno dello sta-

bile causati da acque provenienti dal sottosuolo e 
da acque da pendio sotterranee.

4.5 Materassi ad acqua, acquari, fontane ornamenta-
li, umidificatori 

 Danni alla mobilia domestica causati dal defluire 
d’acqua da materassi ad acqua, da acquari, da 
fontane ornamentali e da umidificatori.

Non sono assicurati i danni dovuti all’acqua che 
fuoriesce a poco a poco.

 Scomparsa di cose assicurate in seguito a un danno 
d’acqua assicurato.

 Non sono assicurati in generale i danni d’acqua in 
seguito a incendio, eventi naturali, cedimento del ter-
reno, cattivo terreno da costruzione, costruzione di-
fettosa, insufficiente manutenzione dello stabile e 
omissione di misure protettive.

A3 Prestazioni e somme assicurate
Nella copertura di base mobilia domestica, noi assicuriamo 
le seguenti prestazioni:

1 Cose mobili 
 Il valore a nuovo nell’ambito della somma d’assicura-

zione. Anche gli attrezzi e gli oggetti personali destinati 
a un’attività professionale, le costruzioni mobili, gli 
attrezzi e i materiali, le installazioni edili come pure i 
materiali da costruzione sono assicurati al valore a 
nuovo.

2 Valori pecuniari
 Fino a CHF 5000 per evento, in più della somma d’assi-

curazione della copertura di base mobilia domestica per
2.1 il denaro contante, le carte valori, i libretti di rispar-

mio, gli assegni di viaggio, le monete e medaglie, i 
metalli  preziosi (quali scorte, lingotti o come mer-
ci), le pietre preziose e perle sciolte, anche quando 
questi valori pecuniari vi sono stati affidati;

2.2 le carte clienti e carte di credito se l’obbligo di dili-
genza contrattuale è stato rispettato, le carte tele-
foniche, le schede prepagate per cellulari;

Non è assicurata la parte del danno di cui il tito-
lare della carta non risponde nei confronti dell’i-
stituto che ha emesso la carta.

2.3 i biglietti di viaggio, gli abbonamenti di mezzi 
pubblici di trasporto, i biglietti d’aereo e i vou-
chers (spese effettive dopo versamento dell’in-
dennità contrattuale dell’impresa di trasporto 
oppure dell’emittente).

Non sono assicurati i valori pecuniari
a in caso di furto semplice;
b nelle costruzioni mobili, nei veicoli a motore, nei 

natanti e altre imbarcazioni, nelle case mobili e 
nelle roulottes senza luogo di stazionamento fisso 
e nei camper;

c del datore di lavoro e degli ospiti.

3 Gioielli
 Al massimo CHF 30 000 in caso di furto semplice a casa 

e in caso di furto con scasso a casa o fuori di casa 
nell’ambito della somma d’assicurazione della coper-
tura di base mobilia domestica.
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 Questa limitazione non si applica se, al momento del 
sinistro, i gioielli erano portati o sorvegliati personal-
mente dalle persone assicurate oppure se erano rin-
chiusi in un contenitore di sicurezza. Sono considerati 
come tali le casseforti da parete immurate, le casseforti 
del peso di oltre 100 kg oppure le casseforti con grado 
di resistenza EN1 secondo EN1143-1.

 Noi rispondiamo per il contenuto delle casseforti e 
delle casseforti da parete immurate soltanto se queste 
sono chiuse a chiave e che le chiavi o i codici sono 
portati con sé dalle persone assicurate, custodite ac-
curatamente o rinchiuse in un contenitore di uguale 
qualità. 

 Sono pure considerati come gioielli, anche gli orologi 
da polso e da tasca con un valore singolo superiore a 
CHF 5000.

4 Oggetti di proprietà di terzi
 Per ogni evento fino a CHF 20 000 in più della somma 

d’assicurazione della copertura di base mobilia dome-
stica per effetti di ospiti, cose mobili affidate e animali 
domestici affidati.

 Non sono assicurati i danni agli effetti di ospiti se-
condo l’art. A3, cifra 6.

5 Prodotti congelati
 I danni causati ai prodotti congelati in seguito a un 

guasto accidentale del congelatore, nell’ambito della 
somma d’assicurazione per la copertura di base mobi-
lia domestica.

 Il congelatore non è assicurato.

6 Home Sharing
 Danni alla mobilia domestica assicurata in seguito a 

danneggiamenti o distruzione, causati da locatari terzi/
sublocatari al domicilio fisso delle persone assicurate 
nei loro locali privati e abitati da loro personalmente, 
fino al massimo della somma d’assicurazione. 

 La copertura assicurativa è data soltanto se i locali 
privati sono stati affittati per massimo 35 pernotta-
menti non consecutivi o consecutivi per anno civile.

Non sono assicurati 
a  i danni causati da locatari terzi/sublocatari, per i 

quali lo stipulante non può esibire alcun contratto 
di locazione/sublocazione o alcuna conferma di 
prenotazione da parte del Community Marketplace 
per la prenotazione e la locazione di alloggi (come 
p. es. Airbnb);

b i danni alla mobilia domestica di appartamenti/
case di vacanza e di locali utilizzati a fini professio-
nali;

c i danni in seguito a incendi, forze della natura, furto 
e acqua secondo l’art. A2, cifre 1–4;

d i valori pecuniari secondo l’art. A3, cifra 2, cpv. 2.1–
2.3;

e i vetri della mobilia, come per esempio la rottura 
di vetri delle cose mobili (come un tavolo in vetro 
o una vetrina) e delle costruzioni mobili assicurate, 
la rottura di tavoli in pietra naturale e artificiale, i 
danni da rottura al plexiglas o ad altri materiali si-
mili al vetro utilizzati al posto di quest’ultimo;

f i danni agli elettrodomestici, agli attrezzi sportivi 
e ai relativi accessori, agli apparecchi acustici e ad 
altri ausili medici e agli oggetti di valore;

g i danni allo stabile in seguito ad un evento assicu-
rato;

h i danni dovuti a normali fenomeni di usura, invec-
chiamento, logoramento, deformazione, deperi-
mento.

7 Danni da bruciacchiature o dovuti al fuoco utili-
tario o al calore

 Fino a CHF 5000 per evento per danni dovuti a bru-
ciac-chiature che non sono causati da un incendio e 
per danni a oggetti che sono stati esposti al fuoco uti-
litario e al calore.

8 Spese
 In caso di un danno assicurato alla mobilia domestica, 

le spese effettive indicate qui appresso, fino al 20 % 
della somma d’assicurazione della copertura di base 
mobilia domestica, al minimo CHF 30 000:
8.1 Spese fisse continue
 Le spese derivanti dall’impossibilità di utilizzare i 

locali danneggiati, la perdita del reddito per sublo-
cazione e le spese di noleggio per un telefono cel-
lulare sostitutivo per la durata della riparazione. 
Le spese risparmiate vengono dedotte dall’inden-
nità.

Queste spese non sono assicurate in caso di 
furto semplice a casa e fuori di casa.

8.2 Sgombero ed eliminazione
 Le spese per lo sgombero dei resti delle cose assi-

curate, il loro trasporto sino al luogo adeguato di 
raccolta o di scarico più vicino come pure il loro 
deposito, l’eliminazione e la distruzione.

Non sono assicurate le spese per il risanamento 
o l’eliminazione di acqua e terra (compresa flora 
e fauna) come pure per la pulizia dell’aria e 
dell’acqua, anche quando questi elementi sono 
frammisti alle cose assicurate o coperti dalle 
stesse.

8.3 Vetri e porte provvisori
 Le spese derivanti dalle misure prese per sostitui-

re provvisoriamente vetri e porte danneggiati.
8.4 Cambiamento delle serrature
 Le spese per il cambiamento o la sostituzione di 

chiavi, di carte magnetiche o di serrature di locali 
utilizzati dalle persone assicurate al luogo di 
rischio assicurato secondo la polizza e di safes di 
banca locati a persone assicurate.

8.5 Riproduzione di documenti
 Le spese per la riproduzione di documenti quali 

certi-ficati, passaporti, carte d’identità o i rispetti-
vi duplicati, carte di credito e le relative spese di 
bloccaggio.

8.6 Riparazioni allo stabile e alla mobilia domestica
 Le spese di riparazione dello stabile in caso di 

danneggiamento in seguito a furto con scasso o a 
un tentativo di furto con scasso.

 Le spese vengono pagate nella misura in cui esse 
non siano già coperte da un’altra assicurazione.

 Sono pure assicurati, nell’ambito della somma 
d’assicurazione della copertura di base mobilia 
dome-stica, i danni causati da vandalismo com-
messi da terzi alla mobilia domestica, all’interno 
dell’appartamento, compresa la porta d’entrata e 
all’interno di case unifamiliari, ai luoghi di rischio 
assicurati, anche se non c’è stato furto, quando 
l’autore o gli autori del danno si sono introdotti 
abusivamente nei locali.

9 Danni della natura
 In caso di eventi di grossa entità, le imprese d’assicu-

razione possono limitare le loro prestazioni come in-
dicato qui appresso.
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 Se le indennità da versare a un solo stipulante, a causa 
di un evento assicurato, superano CHF 25 milioni, que-
ste indennità saranno ridotte a questo importo.

 Se le indennità da versare a tutti gli stipulanti, a causa 
di un evento assicurato, superano CHF 1 miliardo, le 
indennità destinate ai diversi aventi diritto saranno 
ridotte in modo tale da non superarre assieme questo 
importo.

 Le indennità versate per i danni alle cose mobili e i 
danni agli stabili non sono addizionate. I danni separati 
in ordine di tempo e di luogo costituiscono un unico 
evento se sono da attribuire alla stessa causa atmo-
sferica o tettonica. 

10 Consulenza psicologica
 In seguito ad un evento assicurato, ci assumiamo le 

spese per consulenza e assistenza alle persone assi-
curate da parte di psicologici riconosciuti dall’Associa-
zione professionale svizzera di psicologia applicata 
(SBAP) fino a CHF 1000 per sinistro. 

 Non sono assicurate le pretese di regresso e di com-
pensazione di terzi per prestazioni che essi hanno 
accordato alle persone assicurate.

11 Rinuncia al diritto di riduzione per negligenza 
grave

 La Mobiliare rinuncia al diritto di riduzione della pre-
stazione previsto dall’articolo 14 capoversi 2 e 3 della 
legge federale sul contratto d’assicurazione (LCA) se 
un evento è causato da negligenza grave di una per-
sona assicurata. 

Questa estensione della copertura non è valida 
a se la persona assicurata ha causato il danno sotto 

influsso di alcol, droghe o medicamenti;
b se la persona assicurata ha causato intenzional-

mente il danno.

B Generalità

1 Persone assicurate
 Noi assicuriamo lei come persona singola oppure la 

sua economia domestica composta da più persone, 
ovvero Lei e le persone conviventi in comunione do-
mestica con Lei come pure le persone che soggiornano 
fuori della comunione domestica durante la settimana 
e che vi ritornano regolarmente.

2 Validità territoriale
 La vostra mobilia domestica è assicurata come segue:

2.1 Mobilia domestica a casa e in altri luoghi di rischio
 Nei luogo di rischio menzionato nella polizza 

nell’ambito della somma d’assicurazione della 
copertura base mobilia domestica. Sono pure assi-
curate le cose che si trovano in locali hobby sepa-
rati, in garage e celle frigorifere collettive nonché 
attrezzi e materiali per lo stabile che si trovano in 
Svizzera o nel Principato del Liechtenstein e in pos-
sesso delle persone assicurate.

2.2 Mobilia domestica fuori di casa
 in tutto il mondo, purché la mobilia domestica si 

trovi temporaneamente, ma non oltre 24 mesi, 
fuori dal luogo di rischio assicurato secondo la 
polizza.
1 nei limiti della somma d’assicurazione per la 

copertura di base mobilia domestica;

Ciò non si applica al furto semplice fuori di 
casa.

2 per il furto semplice fuori di casa, nei limiti della 
somma d’assicurazione convenuta.

Non è assicurata la mobilia domestica che si 
trova in permanenza fuori di casa (per esempio 
in una casa di vacanza, in una residenza secon-
daria o al posto di lavoro).

2.3 Bagagli
 in tutto il mondo, durante 12 mesi al massimo.

3 Copertura preventiva
 A titolo preventivo, l’assicurazione è ancora valevole 

per 3 mesi
3.1 per le persone assicurate che lasciano la comu-

nione domestica e prendono domicilio in Svizzera 
o nel Principato del Liechtenstein;

3.2 per le persone assicurate e gli eredi dello stipulan-
te, quando quest’ultimo muore;

3.3 in caso di cambiamento di domicilio in Svizzera e 
nel Principato del Liechtenstein, durante il traslo-
co e al nuovo luogo di rischio.

 Ciò a condizione che la modifica venga annunciata alla 
Mobiliare entro 3 mesi e che venga proposta una pro-
pria assicurazione mobilia domestica oppure la conti-
nuazione dell’assicurazione. Siamo autorizzati ad adat-
tare il premio alla nuova situazione. 

 Noi siamo autorizzati ad adattare il premio alla nuova 
situazione Il premio va versato con effetto retroattivo 
a partire dall’inizio del rischio.

4 Cambiamento di domicilio e trasferimento di do-
micilio
4.1 Il cambiamento di domicilio in Svizzera e nel Prin-

cipato del Liechtenstein deve esserci notificato 
entro 3 mesi. 



15

Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata 
per giovani fino a 26 anni Condizioni generali  |  Assicurazione mobilia domestica

4.2 I trasferimenti di domicilio all’estero devono esser-
ci comunicati subito.

 E’reputato quale trasferimento di domicilio quan-
do l’assicurato annuncia la sua partenza alle auto-
rità competenti e trasferisce cose e animali assi-
curati dal suo luogo di rischio attuale, all’estero 
con l’intenzione di traslocare.

 Vogliate notare che in caso di trasferimento di 
domicilio all’estero l’assicurazione mobilia dome-
stica si estingue immediatamente.

Non è assicurata la mobilia domestica che viene 
trasferita all’estero, durante il trasloco e al nuo-
vo luogo di rischio.

 Per i trasferimenti di domicilio nel Principato del 
Liechtenstein, oppure dal Principato del Liechten-
stein in Svizzera, sono applicabili le disposizioni 
inerenti al cambiamento di domicilio.

5 Valutazione del danno
 Noi valutiamo il danno sia con voi sia con un esperto 

comune oppure mediante una procedura peritale.
5.1 Prova dell’entità del danno
 Voi dovete provare l’entità del danno. Le somme 

d’assicurazione non costituiscono la prova né 
dell’esistenza né del valore delle cose assicurate.

5.2 Calcolo dell’indennità
 Noi calcoliamo l’indennità in base al valore di 

risarcimento che corrisponde al valore che le cose 
assicurate avevano immediatamente prima del 
sinistro, deduzione fatta del valore dei resti. E’con-
siderato valore di risarcimento:
1 per le cose mobili (mobilia domestica), il valore 

a nuovo, cioè l’importo richiesto per il rimpiaz-
zo delle cose danneggiate con oggetti nuovi al 
momento del sinistro. Per le biciclette con o 
senza motore il valore a nuovo, massimo il 
prezzo di acquisto pagato;

2 per le merci commerciali, al massimo il prezzo 
di rimpiazzo delle merci dello stesso genere e 
della stessa qualità sul medesimo mercato 
(prezzo di mercato);

3 in caso di merci di produzione propria, al massi-
mo il prezzo di vendita;

4 per le cose in leasing o in affitto, al massimo il 
prezzo di rimpiazzo da parte del noleggiante o 
della società di leasing;

5 per il denaro contante, il valore nominale;
6 per le cartevalori e i libretti di risparmio, le spe-

se per la procedura di ammortamento nonché 
le perdite di interessi e di dividendi;

7 per gli assegni di viaggio, la parte del danno 
che rimane a carico del titolare dopo il rimborso 
effettuato dall’emittente;

8 per le monete, le medaglie, i metalli preziosi, le 
pietre preziose e perle sciolte, il prezzo di mer-
cato.

 Per le cose parzialmente danneggiate, vengono 
indennizzate al massimo le spese della riparazione.

 Noi possiamo fare effettuare le riparazioni neces-
sarie, indennizzare in natura o versare un’indenni-
tà in contanti.

 L’indennità è limitata in ogni caso dalla somma 
d’assicurazione. Viene sempre considerata la 
franchigia pattuita.

 Le prestazioni assicurate, per esempio per valori 
pecuniari, gioielli, danni da bruciacchiature e spe-
se, sono rimborsate una sola volta per evento, 
anche se queste prestazioni sono assicurate in 
parecchie polizze della Mobiliare.

5.3 Sottoassicurazione 
 Esiste sottoassicurazione quando la somma assi-

curata è inferiore all’effettivo valore complessivo 
di tutte le cose assicurate immediatamente prima 
del verificarsi del sinistro. 

 In caso di sottoassicurazione, rinunciamo a ridur-
re il nostro indennizzo. 

Questa regola non si applica ai danni della natu-
ra. In caso di danni della natura, indennizzere-
mo il danno solo nella proporzione esistente tra 
la somma assicurata e il valore di risarcimento 
effettivo. 

 In caso di danni della natura a cose che rientrano 
nell’ordinanza sulla sorveglianza delle imprese di 
assicurazione private (OS), oltre alle spese (non 
OS) vengono risarciti gli importi di sottoassicura-
zione non detratti.

5.4 Cose o animali ritrovati
 Se cose o animali per i quali è stata versata un’in-

dennità vengono in seguito ritrovati, l’avente dirit-
to può rimborsarci l’indennità, previa deduzione 
di un indennizzo per eventuali spese di riparazio-
ne o per un minor valore.

 Quale alternativa si possono pure mettere le cose 
a nostra disposizione, tuttavia noi non siamo 
obbligati a riprenderle.

6 Esclusioni generali

Non sono assicurati i danni
a in seguito a furto commesso da persone che vi-

vono nella stessa comunione domestica con lo sti-
pulante;

b causati da eventi bellici, violazione della neutralità, 
rivoluzioni, ribellioni, rivolte e delle misure che ne 
conseguono;

c causati da disordini interni (violenza contro per-
sone o cose in occasione di assembramenti, tu-
multi o sommosse) e delle misure che ne conse-
guono;

d causati da acqua di bacini artificiali o di altri im-
pianti idrici, o modifiche della struttura dell’atomo 
senza riguardo alla loro causa;

e in seguito all’interruzione dell’approvvigiona-
mento pubblico di energia (in particolare energia 
elettrica, gas o acqua), se l’interruzione riguarda 
una superficie (o parti di essa) di più di due comuni 
politici. Questa esclusione viene applicata per ogni 
evento;

f causati da impulsi elettromagnetici, come per 
esempio le tempeste solari;

g causati dalle prestazioni dell’esercito, della prote-
zione civile, dei pubblici pompieri, della polizia e 
altri organi obbligati a portare soccorso;

h causati le cose, le spese e i redditi che sono o de-
vono essere assicurati presso un istituto cantonale 
d’assicurazione;

i a go-kart e pocket bike durante viaggi su strade 
pubbliche e in zone di transito, in occasione di par-
tecipazione a gare di velocità, a relly e a competi-
zioni simili nonché in occasione di corse su per-
corsi di gara in qualità di corridore munito di 
licenza;

j causati direttamente o indirettamente da scosse 
provocate da attività tettoniche della crosta terre-
stre (terremoti) ed eruzioni vulcaniche. 
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Assicurazione responsabilità civile  
privata

A Copertura di base

A1 Oggetto dell’assicurazione
Noi proteggiamo, nell’ambito delle qualità assicurate 
dell’assicurazione responsabilità civile privata, il patrimo-
nio delle persone assicurate contro le conseguenze finan-
ziarie derivanti dalle pretese di responsabilità civile legale 
da parte di terzi e ci assumiamo le spese per la difesa con-
tro pretese assicurate ma infondate.

Non sono assicurate le pretese fondate su una respon-
sabilità assunta contrattualmente che eccede la respon-
sabilità civile legale e le pretese derivanti dall’inadempi-
mento di un obbligo assicurativo legale o contrattuale.

A2 Qualità assicurate
Noi accordiamo protezione alle persone assicurate nelle 
loro qualità private e altre, elencate qui appresso:

1 Persona fisica e capofamiglia
 È assicurata la responsabilità civile legale derivante 

dal comportamento nella vita privata quotidiana, l’at-
tività quale casalinga o casalingo per il disbrigo delle 
faccende domestiche, nonché quale capo famiglia.

 Sono assicurate le pretese fino a un massimo di 
CHF 500 000 derivanti da danni corporali e materiali 
causati da una persona priva di discernimento o sot-
toposta a curatela generale, che vive in comunione 
domestica con lo stipulante se per la stessa azione 
comporterebbe una responsabilità civile legale da 
parte di una persona capace di discernimento.

2 Persone che praticano sport, cavalieri, detentore 
di armi

 È assicurata la responsabilità civile legale persona che 
pratica sport, cavaliere e detentore di armi.

Non sono assicurate le pretese per danni
a causati durante la partecipazione a manifestazioni 

sportive ippiche (vale a dire competizioni, gare e 
concorsi come salto di ostacoli, corse di cavalli e 
gare di trotto);

b al cavallo utilizzato;
c causati quale cacciatore.

3 Detentore e utente di animali
 È assicurata la responsabilità civile legale quale deten-

tore e utente di animali che non servono a scopo di 
lucro.

Non sono assicurate le pretese per danni
a causati da cavalli durante manifestazioni sportive 

ippiche (vale a dire competizioni, gare e concorsi 
come salto di ostacoli, corse di cavalli, gare di 
trotto);

b al cavallo utilizzato.

4 Detentore e utente di biciclette, ciclomotori e vei-
coli a motore a essi equiparati

 È assicurata la responsabilità civile legale quale deten-
tore e utente di biciclette, ciclomotori e veicoli a motore 
a essi equiparati. Se i danni sono coperti da un’altra 
assicurazione responsabilità civile dell’autore del 
danno o se un’assicurazione è prescritta dalla legge, 
sono assicurate unicamente le pretese per quella parte 

di danno che eccede le prestazioni dell’altra assicura-
zione responsabilità civile o dell’assicurazione obbli-
gatoria (copertura della differenza di somme). In tutti 
i casi, è l’altra assicurazione responsabilità civile o 
l’assicurazione obbligatoria che interviene in primo 
luogo e le prestazioni versate da queste assicurazioni 
sono dedotte dalla nostra somma di garanzia (coper-
tura sussidiaria).

5 Detentore e utente di droni e aereomodelli
 È assicurata la responsabilità civile legale quale deten-

tore e utente di droni e aeromodelli. 

Non sono assicurati:
a droni e aeromodelli per i quali è prescritta per 

legge un’autorizzazione dell’Ufficio federale dell’a-
viazione civile (UFAC);

b pretese di responsabilità civile derivanti da un at-
tività professionale indipendente con una cifra 
d’affari annua di oltre CHF 20 000;

c pretese di responsabilità civile, nel caso in cui voi 
come responsabile abbiate violato gli obblighi di 
cui all’articolo B, cifra 4.4.

6 Detentore e utente di natanti
 È assicurata la responsabilità civile del detentore e 

utente di natanti di ogni genere, pedalo, tavole di surf 
e per onde, per i quali la legge non prescrive alcuna 
assicurazione obbligatoria responsabilità civile.

7 Danni causati a natanti a motore o a vela appar-
tenenti a terzi

 È assicurata la responsabilità civile legale fino a 
CHF 50 000 per la guida occasionale, ovvero per un 
massimo di 35 giorni per anno civile, di natanti a mo-
tore o a vela, indipendentemente che la guida avvenga 
a giorni alternati o consecutivi. La copertura vale solo 
per i natanti che sono immatricolati in Svizzera o nel 
Principato del Liechtenstein.

 Per i danni che sono stati pagati da un’assicurazione 
casco, noi ci assumiamo unicamente la franchigia, 
come pure la perdita del bonus fino al grado di premio 
prima dell’evento assicurato.

 Il calcolo della perdita del bonus viene effettuato sup-
ponendo che in questo periodo il bonus non venga 
influenzato da un ulteriore sinistro e che non subentri 
alcun cambiamento del premio o del sistema del bonus.

Non sono assicurati
a i viaggi effettuati da una persona assicurata dietro 

pagamento o a titolo professionale;
b i viaggi non permessi dalla legge, non autorizzati 

dalle autorità o dal detentore, nonché la partecipa-
zione a gare di velocità o a altre competizioni o al-
lenamenti simili;

c un minor valore commerciale e tecnico, le spese 
di un natante di sostituzione, per giorni di fermo e 
di svernamento nonché le spese per la perdita di 
mancato uso del natante danneggiato (chômage);

d danni insorti progressivamente, ad esempio danni 
di usura nonché danni d’esercizio e difetti interni 
di macchine, batterie, apparecchi e componenti 
elettronici del natante a motore o a vela utilizzato;

e danni alle cose trasportate con il natante a motore 
o a vela utilizzato, se deve rispondere l’assicura-
zione obbligatoria di responsabilità civile;

f la perdita del bonus e la franchigia previsti dall’as-
sicurazione responsabilità civile per il natante a 
motore o a vela utilizzato;
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8 Locatario o affittuario
 È assicurata la responsabilità civile legale quale:

8.1 locatario e affittuario di stabili e locali a uso abita-
tivo, abitati personalmente dall’assicurato stesso, 
incluse le pretese per danni alle parti dello stabile 
e impianti usati in comune;

8.2 locatario o affittuario di terreni non edificati, come 
parcelle di giardinaggio, piantagioni e boschi con 
una superficie fino a 1000 m2;

8.3 locatario di camere d’albergo, di appartamenti di 
vacanza e case di vacanza, di locali hobby nonché 
di case mobili e roulottes non immatricolate con 
luogo di stazionamento fisso.

 Non sono assicurate le pretese per danni che si ma-
nifestano a poco a poco e per danni d’usura.

9 Proprietario di stabili
 È assicurata la responsabilità civile legale quale pro-

prietario di case unifamiliari e di case plurifamiliari e 
di case di vacanza fino a tre appartamenti nonché di 
appartamenti di proprietà, a uso residenziale da egli 
stesso abitati.

 Sono pure assicurati il terreno appartenente allo sta-
bile, come pure gli stabili secondari che vi si trovano, 
utilizzati senza scopo di lucro.

 Per le case e gli appartamenti non abitati personal-
mente deve essere stipulata un’assicurazione re-
sponsabilità civile di stabili separata.

 L’assicurazione è valida per danni che sono in rapporto 
di causalità con lo stato o la manutenzione degli stabili 
e dei terreni assicurati oppure con l’esercizio dei diritti 
di proprietà che ne derivano.

 Non sono assicurate le pretese per danni che si ma-
nifestano a poco a poco e i danni d’usura.

 È pure assicurata la responsabilità civile legale deri-
vante dalle seguenti proprietà:
9.1 Comproprietari (solo la parte di comproprietà)
 È assicurata la responsabilità civile legale dello 

stipu-lante quale comproprietario dello stabile da 
lui stesso abitato menzionato nella polizza, al 
massimo fino alla sua quota parte di compro-
prietà inscritta a registro fondiario (quota).

Non sono assicurate le pretese per danni per i 
quali rispondono i comproprietari in modo soli-
dale, quando esse superano la parte di compro-
prietà (quota) dello stipulante, inscritta al regi-
stro fondiario.

9.2 Proprietari di piani (coperture della differenza di 
somma)

 È assicurata la responsabilità civile legale quale 
proprietario di appartamenti in proprietà per piani 
abitati personalmente per la parte eccedente la 
somma di garanzia dell’assicurazione responsabi-
lità civile di stabili, conclusa dalla comunità dei 
proprietari per piani (differenza di somma).

 Sono assicurate le pretese per danni la cui causa 
risiede:
1 nelle parti dello stabile attribuite in diritto esclu-

sivo al proprietario per piani;
2 nelle parti dello stabile, locali o impianti usati in 

comune, soltanto nell’ambito della quota di 
proprietà del proprietario per piani assicurato.

Non è assicurata quella parte del danno che cor-
risponde alla quota parte di proprietà della per-
sona assicurata, secondo l’iscrizione al registro 
fondiario, per le pretese avanzate dalla comuni-
tà dei proprietari nei confronti di un singolo pro-
prietario per piani assicurato dal presente con-
tratto e viceversa.

9.3 Proprietario di uno stabile con diritto di superficie
 Quale titolare di un diritto di superficie di una pro-

prietà fondiaria privata, purché le persone assicu-
rate siano solamente proprietarie dello stabile ma 
non del terreno.

9.4 Proprietario di terreni non edificati
 Quale proprietario privato di terreni non edificati 

come parcelle di giardinaggio, piantagioni e boschi 
di una superficie fino a 1000 m2.

Non sono assicurate le pretese per danni che si 
manifestano a poco a poco e i danni d’usura.

9.5 Proprietario di una casa mobile (mobilhomes)
 Quale proprietario privato di case mobili o di rou-

lottes non immatricolate, con luogo di staziona-
mento fisso.

9.6 Committente di progetti di costruzione
 Quale committente privato di lavori conforme-

mente al codice dei costi di costruzione 1–4 (come 
lavori di demolizione, spostamento di masse di 
terra e costruzione) fino a un costo globale della 
costruzione di non oltre CHF  200 000 compresi 
onorari e prestazioni proprie in caso di lavori di 
scavo o costruzione.

Non sono assicurati:
a progetti di costruzione con somme di preven-

tivo (secondo CCC 1–4) superiori a CHF 200 000 
(ciò significa che il superamento di questa 
somma comporta la soppressione dell’intera 
copertura assicurativa);

b pretese per danni che concernono il progetto 
di costruzione stesso o il relativo stabile, com-
presi le cose mobili che vi si trovano come 
pure il relativo terreno. Sono tuttavia assicu-
rate le pretese per danni a condotte di terzi e 
impianti di terzi;

c lavori di spostamento di masse di terra in aree 
e pendii soggette a frane, cadute o scorrimen-
to come caduta massi o colate detritiche;

d pretese di terzi in caso di progetti di costruzio-
ne nella sottostruttura e perforazioni per son-
de interrate di oltre 400 metri di profondità;

e spese per misure prese a causa del gelo, della 
caduta di neve o della formazione di ghiaccio;

f pretese per danni a cose dovuti a un’azione gra-
duale come per esempio quella di fumo, polve-
re, fuliggine, gas, vapori, umidità o liquidi;

g danni e pretese in relazione con siti contami-
nati (p. es. spese di risanamento);

h pretese per danni dovuti alla diminuzione del-
la portata, della qualità o al prosciugamento 
di sorgenti;

i pretese per danni in relazione a costi inevita-
bili e risparmiati (costi inevitabili); 

j pretese per la responsabilità civile del com-
mittente, se vengono effettuati lavori di sotto-
muratura o sottopassaggio a opere di terzi 
(come stabili, installazioni ferroviarie e tran-
viarie).



18

Assicurazione mobilia domestica e responsabilità civile privata 
per giovani fino a 26 anni Condizioni generali  |  Assicurazione responsabilità civile privata

 La somma di garanzia vale per ogni evento e viene 
versata al massimo una sola volta per l’insieme 
dei danni e delle spese di prevenzione di danni.

10 Persona responsabile per oggetti affidati (oggetti 
presi in consegna)

 Sono assicurati i danni alle cose mobili compresi bici-
clette e ciclomotori, che sono stati presi in prestito 
legittimamente da una persona assicurata oppure che 
le sono stati affidati (danni a oggetti presi in consegna) 
per esempio in affitto oppure a prestito.

Non sono assicurate le pretese per danni a
a cose del datore di lavoro (senza chiave aziendale, 

sistemi di controllo dell’accesso alternativi e rela-
tivi badge) di una persona assicurata;

b veicoli a motore e natanti, per i quali la legge pre-
scrive un’assicurazione responsabilità civile obbli-
gatoria;

c Aeromobili di ogni genere (senza paracadute e 
alianti da pendio) per i quali la legge prevede la 
sottoscrizione di un’assicurazione di responsabi-
lità civile nonché per droni e aeromodelli per i quali 
la legge prevede un’autorizzazione da parte dell’Uf-
ficio federale dell’aviazione civile (UFAC);

d rimorchi o roulottes che vengono trainati da vei-
coli a motore;

e cose sulle quali una persona assicurata svolge 
un’attività lucrativa;

f denaro contante, carte valori, carte di credito e di 
clienti, oggetti preziosi e antichità; 

g piani, manoscritti, documenti e disegni tecnici, 
software e supporti di dati;

h oggetti che sono oggetto di riserva di proprietà;
i cavalli, selle, imbrigliature e finimenti per il traino 

(sulky e calesse).

11 Conducente occasionale di veicoli a motore di 
terzi
11.1 Genere d’uso
 È assicurata la guida occasionale a titolo gratuito 

di veicoli a motore di terzi oppure l’accompagna-
mento di allievi conducenti da parte delle persone 
assicurate, conformemente alle prescrizioni legali.

Non sono assicurati in generale
a i viaggi effettuati da una persona assicurata 

dietro pagamento o a titolo professionale;
b i viaggi non permessi dalla legge, non autoriz-

zati dalle autorità o dal detentore, nonché la 
partecipazione a gare di velocità, rallies e altre 
competizioni o allenamenti simili;

c le corse su circuiti o su terreni d’allenamento.

11.2 Durata dell’uso
 La copertura assicurativa è data soltanto se i vei-

coli di terzi vengono usati al massimo 35 giorni 
alternativi o consecutivi per anno civile.

11.3 Veicoli assicurati
 Le autovetture di terzi fino a 3.5 t di peso totale e i 

rimorchi di terzi, compresi le motociclette e gli 
scooter, immatricolati in Svizzera e nel Principato 
del Liechtenstein.

 Per i danni ai veicoli di terzi utilizzati, le autovettu-
re e gli autofurgoni fino a 3.5 t di peso totale e i 
rimorchi di terzi esclusi le motociclette e gli scoo-
ter che sono immatricolati negli attuali stati e negli 

ex stati dell’Unione Europea (UE) e negli altri stati 
dell’AELS, ad esclusione della Svizzera del Princi-
pato del Liechtenstein, sono pure assicurati fino a 
un massimo di CHF 20 000.

Non sono assicurati i veicoli e i rimorchi noleg-
giati o presi in leasing, le roulottes come pure i 
veicoli trainati o spinti e i rimorchi nonché vei-
coli e rimorchi del datore di lavoro, se vengono 
normalmente utilizzati a scopo professionale da 
persone assicurate.

11.4 Danni causati al veicolo di terzi utilizzato
 Sono assicurati i danni di collisione causati al vei-

colo o al rimorchio di terzi utilizzati nonché i danni 
accidentali se il veicolo o il rimorchio di terzi utiliz-
zato non sono in esercizio, come per esempio in 
caso di rifornimento di carburante sbagliato, dan-
ni dovuti al carico e allo scarico o alla pulizia, pur-
ché essi non siano coperti da un’assicurazione 
casco conclusa per il veicolo o il rimorchio.

 Sono inoltre assicurati i costi per un veicolo a 
noleggio/sostitutivo della stessa categoria per la 
durata della riparazione del veicolo o del rimor-
chio di terzi assicurato. Le prestazioni sono limi-
tate a CHF 1000 per sinistro. Vengono rimborsati 
soltanto i costi per un veicolo a noleggio/sostituti-
vo della stessa categoria che non sono coperti da 
terzi o che dovrebbero essere coperti da terzi in 
base a disposizioni legali o contrattuali (sussidia-
rietà).

 Quando il veicolo o il rimorchio di terzi utilizzati 
sono immatricolati negli attuali stati e negli ex 
stati dell’Unione Europea (UE) e negli altri stati 
dell’AELS, ad esclusione della Svizzera del Princi-
pato del Liechtenstein, i danni al veicolo o al 
rimorchio di terzi utilizzati sono unicamente assi-
curati se il sinistro si verifica in Svizzera o nel Prin-
cipato del Liechtenstein.

 Per i danni che sono stati pagati da un’assicurazio-
ne casco, noi ci assumiamo unicamente la fran-
chigia, come pure la perdita del bonus fino al gra-
do di premio prima dell’evento assicurato.

 Il calcolo della perdita del bonus viene effettuato 
supponendo che in questo periodo il bonus non 
venga influenzato da un ulteriore sinistro e che 
non subentri alcun cambiamento del premio o del 
sistema del bonus.

Non sono assicurati
a un minor valore commerciale e tecnico e le 

spese per la perdita di mancato uso del veico-
lo danneggiato (chômage);

b i danni che si manifestano a poco a poco, per 
esempio i danni di usura come pure i danni 
d’esercizio del veicolo utilizzato;

c i danni alle cose trasportate con il veicolo uti-
lizzato, se deve rispondere l’assicurazione 
responsabilità civile obbligatoria del veicolo a 
motore.

11.5 Danni causati dal veicolo di terzi
 Sono assicurate le pretese, purché esse non siano 

coperte dall’assicurazione responsabilità civile 
obbligatoria per veicoli a motore, nonché la perdi-
ta del bonus fino al grado di premio prima dell’e-
vento assicurato, eccetto se noi rimborsiamo le 
spese inerenti al danno all’assicuratore di respon-
sabilità civile di veicoli a motore.
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Non sono assicurati
a la franchigia prevista dall’assicurazione respon-

sa-bilità civile per il veicolo utilizzato;
b i danni causati da veicoli immatricolati negli 

attuali stati e negli ex stati dell’Unione Euro-
pea (UE) e negli altri stati dell’AELS, ad esclu-
sione della Svizzera del Principato del 
Liechtenstein.

12 Persona professionalmente indipendente
 È assicurata la responsabilità civile legale in relazione 

alle attività professionali indipendenti, inclusi i locali 
commerciali utilizzati a questo scopo.

 Sono assicurate le attività professionali indipendenti 
con una cifra d’affari annua massima di CHF 20 000. 

 Se questa somma viene superata, l’assicurazione di 
responsabilità civile privata, non accorda alcuna co-
pertura.

 In caso di sinistro, la persona assicurata deve poter 
giustificare l’ammontare della cifra d’affari annua effet-
tiva, per esempio in base alla dichiarazione d’imposta.

Non sono assicurate
a le attività professionali indipendenti delle catego-

rie professionali ovvero dei settori chimica, fisica, 
progettazione e costruzione;

b le pretese per danni cagionati da attività mediche 
e paramediche, come ad esempio attività mediche, 
massaggi, chiropratica e fisioterapia. Questa elen-
cazione non è esaustiva;

c le pretese per danni cagionati durante l’esercizio 
di attività come guida alpina autonoma, cacciatore 
nonché detentore e utilizzatore di attrezzi sportivi 
per il volo libero (paracadute e alianti da pendio);

d pretese per danni derivanti dalla partecipazione a 
manifestazioni equestri e per danni a cavalli di terzi;

e le pretese per danni a cose mobili che una persona 
assicurata ha preso in consegna per custodia o uti-
lizzo o che gli sono state locate; 

f le pretese per danni a cose con o sulle quali l’assi-
curato esercita o omette di esercitare un’attività 
(per esempio lavorazione, riparazione, carico e sca-
rico di un veicolo, trasporto);

g le pretese concernenti l’adempimento di contratti, 
oppure invece di questi ultimi, le prestazioni sosti-
tutive per inadempimento del contratto oppure per 
adempimento imperfetto;

 Sono escluse in modo particolare le pretese inerenti 
a difetti o danni di lavori che un assicurato ha for-
nito la cui causa risiede nell’esecuzione dei lavori. 

 L’esclusione si riferisce alle pretese per spese in 
relazione all’accertamento ed eliminazione di di-
fetti e danni menzionati, nonché alle pretese per 
perdita di redditi e perdite patrimoniali in seguito 
a tali difetti o danni.

h le pretese extra-contrattuali avanzate in concorrenza 
o al posto di quelle contrattuali escluse dall’assicu-
razione, nonché le pretese per danni che non sono 
in relazione all’attività lucrativa assicurata; 

i le pretese per danni dovuti a tatuaggio, piercing, ma-
ke-up permanenti nonché da trattamenti al laser;

j le pretese per danni ad antichità, oggetti d’arte e 
a valori pecuniari come denaro contante, carteva-
lori, pietre preziose e perle;

k le pretese per danni cagionati dall’accensione di 
fuochi d’artificio (a partire dalla categoria 3);

l la responsabilità civile connessa all’organizza-
zione, alla preparazione e svolgimento di attività 
sportive moderne e di tendenza, come per esem-
pio: bungee jumping, river-rafting, canyoning, 
snow-rafting, fun yak, sky-diving, flying fox, ki-
te-surf e foil kite, tranne nel caso che l’assicurato 
disponga di una formazione con diploma e di tutte 
le autorizzazioni di legge necessarie. Questa elen-
cazione non è esaustiva.

13 Datore di lavoro nel settore privato
 Sono assicurate le pretese per danni causati da lavo-

ratori e da altre persone ausiliarie delle persone assi-
curate nell’esecuzione di lavori per queste persone, per 
la loro economia domestica oppure in relazione a sta-
bili, terreni e impianti assicurati.

 Non sono assicurati gli imprenditori e gli artigiani in-
dipendenti nonché i loro subaccordanti che ese-
guono lavori per loro.

14 Autore di danni all’ambiente
 È assicurata la responsabilità civile legale per danni in 

rapporto con un pregiudizio all’ambiente, purché que-
sto pregiudizio sia la conseguenza di un unico evento 
repentino e imprevisto che esige inoltre misure imme-
diate, come l’annuncio alle autorità competenti, l’al-
larme alla popolazione o l’avvio di misure atte a pre-
venire o a ridurre i danni. 

 Non sono assicurate le spese, se più eventi simili 
quanto ai loro effetti, richiedono congiuntamente 
delle misure che per eventi dello stesso genere presi 
isolatamente, non sarebbero necessarie, per esem-
pio penetrazione occasionale e graduale di sostanze 
dannose al suolo oppure traboccamento ripetuto di 
liquidi da recipienti mobili.

 Sono considerati un pregiudizio all’ambiente la pertur-
bazione durevole dello stato naturale dell’aria, dei corsi 
d’acqua (anche acqua freatica), del suolo (flora o fauna), 
cagionata da immissioni, purché da tale perturbazione 
possano scaturire o siano scaturite contaminazioni o 
altre influenze nocive alla salute dell’uomo, ai beni o 
agli ecosistemi e uno stato di cose che il legislatore 
decreta come danno all’ambiente.

Non sono assicurate le spese e pretese 
a per la ricerca di falle, di difetti di funzionamento e 

di cause di danni, per vuotare e riempire gli im-
pianti, i recipienti e le condutture, come pure le 
spese per le relative riparazioni e modifiche (spese 
di risanamento); 

b per danni all’ambiente propriamente detti oppure 
in relazione a un pregiudizio all’ambiente causati 
da scorie come terra inquinata, da impianti di de-
posito, dalla preparazione o dalla rimozione di re-
sidui di ogni genere, purché non si tratti di un im-
pianto di compostaggio utilizzato a scopo privato; 

c che sono in relazione a una violazione colposa di 
prescrizioni legali ed emanati dalle autorità.

15 Esercito, protezione civile, vigili del fuoco
 È assicurata la responsabilità civile durante l’attività 

non professionale dei militi dell’esercito svizzero, della 
protezione civile, dei vigili del fuoco.

 Non sono assicurate le pretese per danni in caso di 
guerra o durante il servizio d’ordine e per danni al 
materiale militare, della protezione civile e dei vigili 
del fuoco, nonché all’equipaggiamento personale.
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A3 Prestazioni assicurate
Noi accordiamo protezione alle persone assicurate per i 
seguenti danni che vengono causati durante la durata con-
trattuale:

1 Prestazioni derivanti dalle qualità assicurate
 Le nostre prestazioni consistono nel risarcimento delle 

pretese giustificate e nella difesa contro quelle assicu-
rate ma ingiustificate derivanti dalla responsabilità 
civile legale delle persone assicurate per 
1.1 danni corporali, cioè morte, lesioni o altri danni 

della salute di terze persone;
1.2 danni materiali, cioè distruzione, danneggiamen-

to o perdita di cose che appartengono a terzi;
1.3 danni ad animali, cioè morte, lesioni o perdita di 

animali che appartengono a terzi.
 Se singole disposizioni del presente contratto o della 

legge federale sul contratto d’assicurazione che limi-
tano o escludono la copertura non possono essere 
legalmente opposte al danneggiato, abbiamo il diritto 
di regresso nei confronti dell’assicurato nella misura 
in cui noi possiamo ridurre o rifiutare le nostre presta-
zioni.

 Le nostre prestazioni per pretese di regresso di terzi 
sono limitate, nell’ambito dell’assicurazione di respon-
sabilità civile obbligatoria, alla somma assicurata pre-
scritta dalla legge anche se è stata pattuita contrattual-
mente una somma assicurata più elevata. In caso di 
pretese di regresso di terzi per prestazioni che ecce-
dono un’assicurazione obbligatoria, ci riserviamo inol-
tre di far valere qualsiasi obiezione derivante dal nostro 
contratto con lo stipulante.

 In generale, le nostre prestazioni sono limitate per ogni 
evento dalla somma di garanzia stabilita nella polizza. 
In ogni caso viene dedotta la franchigia stabilita nella 
polizza.

 La totalità delle pretese per danni attribuiti alla stessa 
causa è considerata come formante un unico e mede-
simo sinistro, indipendentemente dal numero dei dan-
neggiati, delle persone che avanzano pretese o degli 
aventi diritto.

 Non sono assicurate le pretese per danni patrimo-
niali che non sono da attribuire a un danno assicu-
rato, corporale, materiale o agli animali, arrecato al 
danneggiato, come pure le spese o le indennità de-
rivanti da una procedura penale o amministrativa.

2 Prestazioni senza responsabilità civile legale
 Noi ci assumiamo, solo previo accordo dello stipulante, 

senza tener conto della responsabilità civile legale e in 
presenza di una copertura assicurativa, i seguenti 
danni fino a CHF 2000 per evento:
2.1 pretese per danni a persone, cose o animali cau-

sati da fanciulli a una terza persona incaricata di 
sorvegliarli temporaneamente a titolo gratuito;

2.2 pretese per danni a persone, cose o animali cau-
sati da animali domestici a un terzo al quale sono 
stati affidati temporaneamente e che non ne assu-
me la custodia a scopo lucrativo;

2.3 pretese per danni a persone, cose o animali come 
pure per danni a cose appartenenti a visitatori pri-
vati, causati accidentalmente dalle persone assi-
curate nell’ambito dell’attività privata, oppure da 
animali domestici.

 Non sono assicurati i danni quando la sorveglianza 
è effettuata dietro remunerazione.

3 Prestazioni per spese di prevenzione danni
 Noi ci assumiamo in connessione con un pregiudizio 

all’ambiente le spese di prevenzione danni, legalmente 
a vostro carico, che sono in relazione con un pregiudi-
zio all’ambiente se queste spese derivano da provve-
dimenti adeguati presi per scongiurare questo pericolo 
e quando il verificarsi di un danno assicurato è immi-
nente.

 Le spese sono limitate, per evento, dalla somma di 
garanzia fissata nella polizza per l’assicurazione re-
sponsabilità civile privata. In ogni caso viene dedotta 
la franchigia pattuita.

Non sono assicurati 
a altre spese per la prevenzione danni, segnata-

mente le spese per l’eliminazione di uno stato pe-
ricoloso;

b le spese per la prevenzione di danni conseguenti 
a eventi causati da veicoli a motore, natanti e ae-
rei o da parti o accessori di questi.

4 Consulenza psicologica
 In seguito ad un evento assicurato, ci assumiamo le 

spese per consulenza e assistenza alle persone assi-
curate da parte di psicologici riconosciuti dall’Associa-
zione professionale svizzera di psicologia applicata 
(SBAP) fino a CHF 1000 per sinistro. 

 Non sono assicurate le pretese di regresso e di com-
pensazione di terzi per prestazioni che essi hanno 
accordato alle persone assicurate.

5 Rinuncia al diritto di ridurre la prestazione in caso 
di negligenza grave

 La Mobiliare rinuncia al diritto di ridurre la sua presta-
zione previsto dall’articolo 14 capoverso 2 e 3 della 
legge federale sul contratto d’assicurazione (LCA) se 
un evento è causato da negligenza grave di una per-
sona assicurata.

Questa estensione della copertura non è valida:
a se la persona assicurata ha causato il danno sotto 

influsso di alcol, droghe o medicamenti;
b se la persona assicurata ha causato il danno gui-

dando in stato di inattitudine alla guida oppure vio-
lando un limite di velocità ai sensi dell’articolo 90 
capoverso 4 LCS.

A4 Mancanza di assicurazione di responsa-
bilità civile privata di terzi

Accordiamo protezione alle persone assicurate in seguito 
alla mancanza di assicurazione di responsabilità civile pri-
vata di un terzo:

1 Eventi assicurati
 Se una persona assicurata è danneggiata da un terzo 

e se questo terzo cui si avanzano pretese a causa del 
sinistro in questione non ha un’assicurazione di re-
sponsabilità civile privata oppure la sua assicurazione 
di responsabilità civile privata non gli offre una coper-
tura assicurativa, la Mobiliare ha obbligo di prestazioni 
nella misura in cui il terzo che ha provocato il danno 
avrebbe una copertura assicurativa nell’ambito dell’en-
tità dell’Assicurazione mobilia domestica e responsa-
bilità civile privata per giovani fino a 26 anni.

 Dunque, nel quadro della copertura per mancanza di 
assicurazione di responsabilità civile privata di terzi, 
alla persona del danneggiatore si applicano anche le 
qualità assicurate secondo l’art. A2, cifre 1–15 e tutte 
le esclusioni e le riduzioni che valgono per lo stipu-
lante. 
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 Perciò in particolare non vi è copertura assicurativa 
se il terzo provoca il danno intenzionalmente. Tutta-
via il terzo che ha provocato il danno non gode di di-
ritti dal presente contratto.

2 Casi giuridici assicurati
2.1 Rivendicazione delle pretese di risarcimento dan-

ni della persona assicurata;
2.2 rappresentanza nel procedimento penale, se 

necessario per rivendicare pretese di risarcimen-
to danni corporali:

3 Prestazioni assicurate
3.1 Prestazioni assicurate della Protekta
 La Protekta fornisce alle persone assicurate le 

seguenti prestazioni:
1 consulenza e tutela degli interessi da parte dei 

giuristi della Protekta nei casi coperti;
2 nei casi coperti, assunzione delle seguenti spe-

se fino a CHF 50 000 per caso giuridico per:
 a onorari per mediatori e avvocati;
 b  perizie disposte dal tribunale, dalla Protekta o 

dall’avvocato della persona assicurata d’inte-
sa con la Protekta;

 c  tasse processuali o altre spese procedurali a 
carico della persona assicurata;

 d  le indennità riconosciute alla controparte. 
Spettano alla Protekta fino a concorrenza 
dell’importo delle spese da essa assunte le 
indennità processuali o di parte riconosciute 
alla persona assicurata. Su richiesta le prete-
se vanno cedute alla Protekta;

 e  l’incasso di una pretesa che spetta alla perso-
na assicurata, derivante da un caso assicura-
to, se il debitore la contesta. Fino al rilascio di 
un attestato di carenza di beni dopo pignora-
mento, di una richiesta di moratoria concor-
dataria, di una comminatoria di fallimento 
oppure di un’insufficienza del pegno.

3.2 Prestazioni assicurate dalla Mobiliare
 Se il terzo che ha provocato il danno risponde del 

danno causato alla persona assicurata e se a que-
sta persona, dopo la rivendicazione delle pretese 
di risarcimento danni da parte della Protekta, rima-
ne un danno scoperto in base alla cifra 3.1, la Mobi-
liare copre il danno scoperto fino a un massimo di 
CHF 20 000 per sinistro. La condizione è che il terzo 
che ha provocato il danno non sia in grado di paga-
re o fornire prestazioni. La condizione è soddisfatta 
se un’esecuzione forzata non ha condotto alla com-
pleta soddisfazione oppure se l’esecuzione forzata 
appare infruttuosa. È indennizzato al massimo 
l’importo del danno dovuto in base alla responsa-
bilità civile legale (p. es. il valore attuale), al netto 
della franchigia concordata per la copertura di 
base della responsabilità civile di cui alla polizza. 
Sono indennizzati solo i danni che non vengono 
coperti da terzi, in particolare da un’assicurazione 
danni o da un’assicurazione sociale (sussidiarietà). 

 Se la Mobiliare si fa carico di un sinistro non coper-
to, la persona assicurata deve cedere alla Mobiliare 
le proprie pretese contro il terzo che ha provocato 
il danno nella misura corrispondente e consegnare 
alla Mobiliare un eventuale attestato di carenza, se 
la pretesa ivi accertata non ammonta a oltre 
CHF 20 000. 

 Sono assicurati al massimo tre sinistri per anno 
assicurativo.

4 Generalità
4.1 Limitazioni della copertura e delle prestazioni 

della Protekta
1 Non sono assicurati il risarcimento di danni e i 

costi a carico di una persona civilmente respon-
sabile o di un assicuratore di responsabilità 
civile;

2 Non sono assicurate le controversie con la Pro-
tekta, i suoi organi e persone che forniscono 
prestazioni in caso di sinistro;

3 Se da un sinistro o da fatti correlati deriva una 
pluralità di controversie, le stesse sono consi-
derate globalmente come un’unica controver-
sia.

4.2 Limitazioni della copertura e delle prestazioni 
comuni

 Non forniamo prestazioni in relazione a quanto 
segue:
1 settori non menzionati precedentemente;
2 onorari per il caso di successo degli avvocati;
3 procedure di fallimento;
4 pretese che sono passate alla persona assicura-

ta in seguito a eredità, legato o cessione;
5 diritto di esecuzione e fallimento;
6 controversie con le persone assicurate in base 

al presente contratto, salvo la tutela degli inte-
ressi giuridici dello stipulante stesso;

7 se lo stipulante chiede alla Protekta o alla Mobi-
liare di non fornire prestazioni ad una persona 
assicurata in una controversia;

8 partecipazione attiva a risse e baruffe.
In relazione a quanto segue forniamo solo presta-
zioni limitate:
1 In caso di controversie derivanti dalla proprietà 

comune con più persone partecipanti accanto 
alla persona assicurata, le spese sono assunte 
proporzionalmente secondo il rapporto esisten-
te tra la quota parte e la somma di tutte le quote 
parti delle persone partecipanti accanto alla 
persona assicurata.

2 Quando diverse persone assicurate pretendono 
prestazioni in relazione ad un sinistro o da fatti 
correlati, la Protekta e la Mobiliare erogano la 
prestazione una sola volta

4.3 Procedimento in casi giuridici
 Se la persona assicurata desidera avvalersi delle 

prestazioni della Protekta, valgono le disposizioni 
dell’assicurazione protezione giuridica in materia 
contrattuale, B3, cifre 3.1–3.8.
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B Generalità

1 Persone assicurate
 L’assicurazione responsabilità civile privata è valida, 

secondo convenzione nella polizza, per le seguenti per-
sone:
1.1 Persona singola
 Lo stipulante quale persona singola;
1.2 Economia domestica con più persone
 Lo stipulante e le persone sotto menzionate che 

vivono con lui in comunione domestica o che sog-
giornano fuori della comunione domestica duran-
te la settimana e che vi ritornano regolarmente:
1 il coniuge oppure la persona che convive con lo 

stipulante, come per esempio il suo partner 
(concubinato);

2 minorenni o persone sottoposte a curatela gene-
rale;

3 i figli maggiorenni, anche figli adottivi e in affi-
damento, i figliastri delle persone assicurate, 
purché non esercitino alcuna attività lucrativa. 
Il salario degli apprendisti o il guadagno acces-
sorio di studenti non sono considerati come 
reddito proveniente da attività lucrativa;

4 le persone specificate nominativamente nella 
polizza.

 Possono essere assicurate al massimo quattro 
persone maggiorenni per ogni economia dome-
stica composta da più persone.

1.3 Altre persone assicurate
 Sono assicurate nell’assicurazione responsabilità 

civile privata, indipendentemente dalla variante 
«persona singola» oppure «economia domestica 
con più persone»:
1 figli minorenni o sottoposti a curatela generale 

delle persone assicurate che soggiornano tem-
poraneamente presso lo stipulante;

2 dipendenti e altre persone ausiliarie delle per-
sone assicurate che svolgono lavori per queste 
ultime o la loro economia domestica o che svol-
gono lavori in relazione agli stabili, terreni e 
impianti assicurati; 

3 altre persone nella loro qualità di capofamiglia 
per danni causati da conviventi di persone assi-
curate i quali sono minorenni o sottoposti a 
curatela generale, che soggiornano temporane-
amente e gratuitamente presso queste altre 
persone;

4 altre persone quali detentrici di animali appar-
tenenti a persone assicurate, purché la custodia 
duri al massimo tre mesi e non avvenga a titolo 
professionale.

2 Validità territoriale
2.1 Dove è valida l’assicurazione?
 L’assicurazione è valida in tutto il mondo: tuttavia 

per viaggi e soggiorni all’estero, la validità è limi-
tata a 24 mesi.

 Per proprietari di stabili, l’assicurazione responsa-
bilità civile, è valida soltanto in Svizzera e nel Prin-
cipato del Liechtenstein.

2.2 Quando è valida l’assicurazione?
 Sono assicurati i danni che vengono causati duran-

te la durata convenuta dell’assicurazione respon-
sabilità civile privata.

3 Copertura preventiva
 A titolo preventivo, l’assicurazione è ancora valevole 

per 3 mesi se:
3.1 l’«economia domestica persona singola» viene 

trasformata in «economia domestica con più per-
sone», per esempio in seguito a un matrimonio, 
un’unione domestica registrata o all’arrivo di 
un’altra persona;

3.2 dei figli assicurati iniziano un’attività lucrativa o 
prendono un loro proprio domicilio altrove;

3.3 altre persone assicurate lasciano la comunione 
domestica;

3.4 lo stipulante muore, per le altre persone assicura-
te, in caso di «economia domestica con più perso-
ne».

 Ciò a condizione che la modifica venga annunciata alla 
Mobiliare entro tre mesi e che venga proposta una 
propria assicurazione responsabilità civile privata, op-
pure la continuazione dell’assicurazione, oppure che 
l’assicurazione venga trasformata in «un’economia 
domestica con più persone». Noi siamo autorizzati ad 
adattare il premio alla nuova situazione. 

 Noi siamo autorizzati ad adattare il premio alla nuova 
situazione Il premio va versato con effetto retroattivo 
a partire dall’inizio del rischio.

4 Obbligo di annuncio ed altri obblighi
4.1 Cambiamento del numero di persone
 Quando «un’economia domestica persona singo-

la» aumenta e diventa un «economia domestica 
con più persone», siete tenuti ad annunciarci que-
sta modifica entro 3 mesi.

 Noi siamo autorizzati ad adattare il premio alla 
nuova situazione.

4.2 Cambiamento e trasferimento di domicilio
1 Il cambiamento di domicilio in Svizzera e nel 

Principato del Liechtenstein deve esserci notifi-
cato entro 3 mesi.

2 Il trasferimento di domicilio all’estero, deve 
esserci notificato subito.

 E’reputato quale trasferimento di domicilio 
all’estero quando l’assicurato annuncia la sua 
partenza alle autorità competenti oppure il tra-
sloco dal domicilio attuale, all’estero.

 Vogliate notare che in caso di trasferimento di 
domicilio all’estero l’assicurazione di respon-
sabilità civile privata si estingue immediata-
mente.

 In caso di trasferimento di domicilio nel Princi-
pato del Liechtenstein, oppure dal Principato 
del Liechtenstein in Svizzera, sono applicabili le 
disposizioni inerenti al cambiamento di domici-
lio.

4.3 Obbligo generale per la prevenzione di danni
 Nell’assicurazione responsabilità civile privata e 

di stabili, le persone assicurate sono tenute a eli-
minare a proprie spese, entro un periodo adegua-
to, ogni situazione pericolosa suscettibile di cau-
sare un danno.
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4.4 Detentore e utente di droni e aeromodelli
 Le prescrizioni del legislatore (p. es. l’ordinanza 

del Dipartimento federale dell’ambiente, dei tra-
sporti, dell’energia e delle comunicazioni [DATEC] 
oppure le disposizioni dell’Ufficio federale dell’a-
viazione civile [UFAC] devono essere rispettate 
come obblighi; in particolare le seguenti:

 – Obbligo di registrazione;
 – requisiti da pilota;
 –  distanza dalla superficie della Terra (quota di 

volo);
 – limite di quota nella zona di controllo (CTR);
 – aree di volo;
 – sorvolamento di folle di persone.
 In caso di impiego di droni all’estero, gli obblighi 

sono costituiti dalle disposizioni legali applicabili 
in merito in quel luogo.

In caso di violazione di questi obblighi non sia-
mo tenuti a fornire prestazioni. Non si incorre in 
questa sanzione qualora risulti dalle circostanze 
che la violazione non è imputabile a colpa, oppu-
re che il sinistro si sarebbe ugualmente verifica-
to anche in caso d’adempienza dell’obbligo.

4.5 Committente di progetti di costruzione
 I lavori di costruzione devono essere eseguiti da 

persone competenti del ramo, nel rispetto delle 
regole della tecnica e dell’edilizia/delle prescrizioni.

 In caso di scavo di fondazione di più di 4 metri di 
profondità, pendii di oltre il 25 % di pendenza, pre-
senza di acqua di pendio/sotterranea, sottomura-
zione/perforazioni, lavori che provano scosse, 
costruzioni di sostegno di ogni genere o abbassa-
mento della falda freatica, la progettazione, sor-
veglianza ed esecuzione di questi lavori deve 
essere affidata ad un ingegnere o a un geotecnico 
diplomato. In presenza di condotte sotterranee, 
prima dell’inizio dei lavori nel terreno, come movi-
menti della terra, lavori di sterro, battipalo o per-
forazione e anche in caso di avanzamento a spinta 
o lancio ecc., devono essere visionati i piani e/o il 
registro fondiario presso gli uffici di competenza 
per apprendere informazioni sulla posizione esat-
ta delle condutture sotterranee. Il terreno dev’es-
sere sondato per individuare le condutture.

 Per quanto concerne le condotte sotterranee, pri-
ma dell’inizio dei lavori nel terreno, come movi-
menti della terra, lavori di sterro, palificazione e 
perforazione, gli uffici di competenza devono 
visionare i piani e/o il registro fondiario per attin-
gere informazioni sulla posizione esatta delle con-
dotte sotterranee. Il terreno dev’essere sondato 
per individuare le condotte.

 Prima dell’inizio della costruzione occorre rilevare 
in modo vincolante lo stato dei fabbricati di terzi 
minacciati (p. es. verbale delle crepe, foto/video, 
ecc).

 Dev’essere eliminato a proprie spese uno stato 
pericoloso che potrebbe provocare un sinistro.

5 Valutazione del danno
 Per la valutazione del danno si applicano le seguenti 

disposizioni:
5.1 noi conduciamo le trattative con il danneggiato. 

Agiamo in qualità di rappresentante degli assicu-
rati e la nostra liquidazione delle pretese del dan-
neggiato è vincolante per gli assicurati.

5.2 noi siamo autorizzati a risarcire direttamente il 
danneggiato, senza deduzione di un’eventuale 
franchigia; in questo caso l’assicurato ci deve rim-
borsare la franchigia senza nessuna opposizione.

5.3 gli assicurati sono tenuti ad astenersi da qualsiasi 
trattativa diretta con il danneggiato o il suo rap-
presentante in merito alle pretese di risarcimento; 
essi non dovranno riconoscere alcuna pretesa, né 
concludere transazioni né versare indennità, sen-
za la nostra autorizzazione.

5.4 voi non siete autorizzati a cedere, senza il nostro 
consenso preventivo, pretese da quest’assicura-
zione a danneggiati o a terzi. Inoltre, gli assicurati 
devono fornirci spontaneamente tutte le informa-
zioni riguardanti il sinistro e i passi intrapresi dal 
danneggiato, consegnarci tutti i documenti e le 
prove sul sinistro e, nella misura del possibile, 
sostenerci nella liquidazione del sinistro (buona 
fede contrattuale).

5.5 voi dovete affidarci la conduzione del processo 
civile, se non si può giungere a un accordo con il 
danneggiato. Noi sopportiamo le spese nell’ambi-
to del contratto, al massimo fino alla somma di 
garanzia. Se è assegnata all’assicurato un’inden-
nità di processo, questa spetta a noi nella misura 
in cui essa non sia destinata a coprire le spese 
personali dell’assicurato.

5.6 In caso di procedure avviate nell’ambito del diritto 
di azione diretta secondo l’art. 60 cpv. 1bis LCA 
nei nostri confronti e nei confronti dell’assicurato, 
la Mobiliare incarica, se necessario, un rappresen-
tante legale comune. Nella scelta del rappresen-
tante legale l’assicurato può esercitare il diritto di 
presentare una proposta. Non sono coperte even-
tuali spese per ulteriori rappresentanti legali al 
servizio esclusivo dell’assicurato nella stessa pro-
cedura. 

 Tutte le indennità processuali e le indennità di 
parte aggiudicate in una stessa procedura spetta-
no a noi fino a concorrenza delle nostre prestazio-
ni, purché esse non rappresentino un indennizzo 
per le spese personali sostenute dall’assicurato e 
un compenso per i servizi da questi forniti.

6 Esclusioni generali

Non sono assicurate le pretese
a per danni concernenti le persone assicurate, le per-

sone che vivono con loro nella stessa comunione 
domestica o le cose a loro appartenenti, ad ecce-
zione di pretese per danni materiali di lavoratori e 
di altre persone ausiliarie nel settore privato;

b in relazione a una carica ufficiale e un’attività pro-
fessionale (eccetto attività professionali indipen-
denti assicurate);

c derivanti dalla responsabilità civile quale deten-
tore, conducente oppure in relazione all’uso di vei-
coli a motore di ogni genere, natanti e aeromobili 
a motore (compresi paracadute, alianti da pendio, 
parapendii e deltaplani), per i quali in Svizzera è o 
sarebbe prescritta un’assicurazione responsabilità 
civile se queste pretese non sono espressamente 
assicurate da questo contratto;

d sinistri in caso di partecipazione a gare di velocità, 
rally e simili competizioni o allenamenti sul per-
corso di gara con veicoli terrestri, natanti ed aero-
mobili e generalmente tutte le corse su percorsi di 
gara, circuiti e altre zone di traffico utilizzate a fini 
comparabili.

 Sono esclusi dalla suddetta disposizione tutti i vei-
coli mossi dalla forza umana. Questa regolamen-
tazione vale in Svizzera e all’estero.

 Per i conducenti di veicoli non omologati per la cir-
colazione su strade pubbliche come p.es. motoci-
clette, go-kart e pocket-bike valgono le disposizioni 
di cui alla lettera e;
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e per la responsabilità civile come detentore o con-
ducente di veicoli non omologati per la circolazione 
su strade pubbliche come p.es. motociclette, go-
kart e pocket-bike, per danni derivanti da viaggi su 
strade pubbliche e in zone di traffico nonché da in-
cidenti che subentrano in occasione di partecipa-
zione a gare di velocità, rally e gare simili nonché 
in caso di corse su percorsi di gara come condu-
cente con licenza;

f per danni derivanti dalla pratica di kite surf e foil 
kite;

g derivanti dalla perdita o danneggiamento di dati e 
Software che non sono riconducibili a un danno 
assicurato;

h in relazione a ogni conseguenza di perpetrazione 
o tentativo intenzionale di crimini, delitti o atti di 
violenza;

i per danni la cui insorgenza era da attendersi con 
forte probabilità dalle persone assicurate e il cui 
evento era stato scientemente ammesso da que-
ste persone;

j in relazione con la trasmissione di malattie infet-
tive degli umani, degli animali o delle piante;

k in relazione con l’amianto;
l per danni in seguito all’interruzione dell’approvvi-

gionamento pubblico di energia (in particolare 
energia elettrica, gas o acqua), se l’interruzione ri-
guarda una superficie (o parti di essa) di più di due 
comuni politici. Questa esclusione viene applicata 
per ogni evento;

m per danni causati da impulsi elettromagnetici, 
come per esempio le tempeste solari;

n per danni, causati da sostanze perfluoroalchiliche 
e polifluoroalchiliche (PFAS).
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Assicurazione protezione giuridica 
contrattuale

A1 Estensione dell’assicurazione
1 Persone assicurate
 Le prestazioni della protezione giuridica della Protekta, 

si applicano, indipendentemente dalle coperture assi-
curative scelte, a tutte le persone assicurate.

2 Controversie assicurate
 La Protekta tutela i vostri interessi giuridici nei seguenti 

settori: 
2.1 Diritto dei consumatori e contrattuale
 Voi sitete assicurati in qualità di consumatore e di 

fornitore di prestazioni non autonomo in caso di 
controversie derivanti dai seguenti rapporti con-
trattuali:

 1  contratto di acquisto, scambio e donazione di 
cose mobili;

 2 noleggio e leasing di cose mobili;
 3 comodato di cose mobili;
 4 prestito privato e credito al consumo; 
 5  convenzione per la carta di credito (per contro-

versie per l’utilizzo della carta di credito);
 6 contratto d’appalto;
 7  mandato propriamente detto e contratto di 

deposito;
 8 contratto di viaggio e di trasporto;
 9 contratto di alloggio e di pensione;
 10 contratto di trasporto e di spedizione;
 11 contratto di mediazione matrimoniale;
 12  contratto di telecomunicazione e fornitura di 

energia;
 13 contratto d’abbonamento;
 14  contratto di formazione (ad eccezione dell’im-

pugnazione di risultati di esami);
 15 contratto d’inserzione.
 Questo elenco è esaustivo.
2.2 Diritto del paziente
 In qualità di paziente voi siete assicurati per le 

controversie contrattuali e di responsabilità civile 
con ospedali, medici ed altri fornitori di prestazio-
ni mediche.

 Il diritto alla protezione giuridica sussiste solo e 
nella misura in cui le prestazioni non devono 
essere fornite da un altro assicuratore.

2.1 Assicurazione stabili cantonale
 In caso di controversie con un’assicurazione stabi-

li cantonale in qualità di proprietario di un immo-
bile assicurato, in relazione alla rivendicazione di 
un diritto alla prestazione assicurativa.

A2 Prestazioni assicurate
1 Consulenza e tutela degli interessi nei casi coperti da 

parte di giuristi dalla Protekta.
2 Le seguenti spese nei casi coperti:

2.1 onorari per la mediazione e gli avvocati;
2.2 perizie che sono state richieste dal tribunale, dalla 

Protekta o dal vostro avvocato d’intesa con la Pro-
tekta;

2.3 tasse processuali o altre spese procedurali a 
vostro carico;

2.4 indennità assegnate alla controparte. La Protekta 
ha diritto alle indennità processuali o di parte rico-
nosciute all’assicurato fino a concorrenza dell’im-
porto delle spese assunte. Su richiesta queste pre-
tese devono essere cedute alla Protekta;

2.5 l’incasso di un importo spettante all’assicurato, 
derivante da un caso assicurato, se il debitore lo 
contesta, fino al rilascio di un attestato di carenza 
di beni dopo pignoramento, di una domanda di 
moratoria concordataria, di una comminatoria di 
fallimento oppure di un attestato d’insufficienza 
del pegno;

2.6 spese di trasferimento per udienze all’estero e per 
traduzioni in controversie correlate con l’estero 
fino a un importo complessivo di CHF 5000.

A3 Limitazioni delle prestazioni
1 La Protekta non si assume i costi per:

1.1 risarcimento di danni e costi a carico di una perso-
na civilmente responsabile o di un assicuratore di 
responsabilità civile;

1.2 onorari per il caso di successo degli avvocati;
1.3 procedure fallimentari.

2 Limitazioni delle prestazioni e delle spese coperte:
2.1 Se da un evento dannoso o da fatti correlati deri-

va una pluralità di controversie, le stesse sono 
considerate globalmente come un’unica contro-
versia;

2.2 Quando diverse persone assicurate possono pre-
tendere prestazioni in relazione ad un evento dan-
noso o da fatti correlati, la Protekta eroga la pre-
stazione una sola volta.

B  In generale

1 Validità temporale
1.1 Un caso giuridico è coperto se la sua causa e la 

necessità di protezione giuridica insorgono duran-
te il periodo convenuto dell’Assicurazione mobilia 
domestica e responsabilità civile privata per gio-
vani fino a 26 anni e se il caso giuridico è stato 
notificato alla Protekta durante lo stesso periodo;

1.2 In generale, si considera come causa la prima vio-
lazione effettiva o presunta della legge o del con-
tratto;

1.3 Si considera come causa:
1 in caso di pretese di risarcimento danni:
 –  per danni corporali: il fatto su cui è fondata la 

prestazione (infortunio, malattia ecc.);
 –  per danni materiali e patrimoniali: l’evento 

dannoso;
2 in caso di controversie relative alla conclusione 

di contratti: l’effettiva o presunta stipula del 
contratto.

2 Validità territoriale/somme d’assicurazione
2.1 L’assicurazione di protezione giuridica del contrat-

to vale in tutto il mondo senza franchigia;
2.2 La somma d’assicurazione in Svizzera e in Europa 

ammonta a CHF  1 milione. Al di fuori di queste 
aree, la somma d’assicurazione massima ammon-
ta a CHF 100 000;

2.3 La designazione territoriale «Svizzera» compren-
de anche il Principato del Liechtenstein;

2.4 La designazione territoriale «Europa» comprende 
gli attuali Stati e gli ex Stati dell’Unione Europea 
(UE) e gli altri Stati dell’Associazione europea di 
libero scambio (AELS).
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 Non sono assicurati i procedimenti che si tengono 
innanzi a tribunali e ad autorità internazionali e so-
vranazionali.

3 Trattamento di casi giuridici
3.1 Se desiderate avvalervi delle prestazioni della Pro-

tekta, dovete avvisare subito la Protekta e dovete 
inviarle tutti i documenti concernenti il caso (p.es. 
corrispondenza, contratti, citazioni e decisioni).

3.2 Nei casi assicurati, un giurista della Protekta vi 
fornisce consulenza e tutela i vostri interessi.

3.3 Nel caso in cui occorra nominare un avvocato o in 
caso di conflitto d’interessi, potete scegliere e 
proporre liberamente un avvocato residente nella 
giurisdizione del tribunale competente per la con-
troversia. Prima di conferire il mandato all’avvo-
cato, dovete ottenere il consenso della Protekta e 
la sua garanzia di copertura dei costi. Se la Pro-
tekta rifiuta l’avvocato da voi proposto, avete il 
diritto di proporre tre altri rappresentanti apparte-
nenti a studi legali diversi, uno dei quali deve 
essere accettato dalla Protekta. La Protekta non è 
tenuta a giustificare il rifiuto di un avvocato.

3.4 Se non si adempie agli obblighi di avviso o di 
comportamento, se viene conferito o revocato un 
mandato ad un avvocato, se vengono presi prov-
vedimenti giuridici o viene inoltrato un ricorso 
senza il consenso preliminare della Protekta, 
quest’ultima può rifiutare completamente l’as-
sunzione dei costi.

3.5 Voi liberate il vostro avvocato dal segreto profes-
sionale nei confronti della Protekta. Prima della 
conclusione di una transazione, voi o il vostro rap-
presentante legale, dovete avere il consenso della 
Protekta.

3.6 Riscatto del processo: la Protekta è autorizzata a 
indennizzare interamente o parzialmente l’inte-
resse economico anziché fornire le prestazioni 
assicurate.

3.7 Se la Protekta rifiuta di trattare ulteriormente il 
caso, perché ritiene infruttuosa qualsiasi altra 
misura, voi potete adottare le misure che ritenete 
adeguate. Se il risultato da voi conseguito è 
essenzialmente più favorevole della liquidazione 
proposta dalla Protekta al momento del rifiuto, 
quest’ultima rimborserà le spese da voi sostenute 
per il procedimento.

3.8 Se sussistono divergenze d’opinione sulle pro-
spettive di successo della controversia o sulla 
liquidazione o sul modo di procedere da noi pro-
posti, voi avete la possibilità di richiedere alla Pro-
tekta una procedura arbitrale entro 20 giorni. La 
mancata richiesta della procedura arbitrale entro 
il predetto termine equivale a una rinuncia. L’arbi-
tro è una persona indipendente e qualificata, desi-
gnata di comune accordo da voi e dalla Protekta. 
Si applicano le disposizioni del codice di procedu-
ra civile svizzero (CPC).

4 Esclusioni generali

Non è assicurata la tutela dei vostri interessi giuri-
dici in relazione a quanto segue:
a settori non menzionati precedentemente;
b in caso di controversie che non concernono una 

proprietà assicurata da questa Assicurazione mo-
bilia domestica e responsabilità civile privata per 
giovani fino a 26 anni;

c attività lucrativa indipendente principale o secon-
daria;

d acquisto, vendita, permuta, donazione, noleggio e 
affitto di immobili;

e progettazione, pianificazione, costruzione, trasfor-
mazione o demolizione di immobili, se i costi dell’in-
tero progetto superano i CHF 200 000 o il progetto 
deve essere realizzato all’infuori della Svizzera;

f difesa contro pretese di risarcimento derivanti da 
rapporti contrattuali coperti, a condizione che 
un’assicurazione di responsabilità civile debba tu-
telare i suoi interessi;

g acquisto e vendita di titoli, aziende e partecipazioni; 
rilevamento, cessione o fusione di imprese, tran-
sazioni bancarie e operazioni di borsa, criptova-
lute, concessione professionale di crediti, gestione 
del patrimonio, operazioni speculative e a termine 
nonché altre operazioni finanziarie e d’investi-
mento;

h mutui relativi al finanziamento d’imprese e mutui 
e donazioni fra partner conviventi ed ex-conviventi;

i contratti che hanno per oggetto diritti di proprietà 
intellettuale o licenze;

j contratti a vantaggio di terzi, fideiussione, gioco e 
scommesse nonché contratti dal contenuto ille-
gale;

k pretese che le sono state cedute per eredità, la-
scito o cessione; controversie da assunzione di de-
bito e cessione;

l diritto di esecuzione e fallimento;
 m  controversie con la Protekta e i suoi organi; sono 

invece assicurate le controversie con altre società 
del Gruppo Mobiliare;

n controversie con persone, che forniscono servizi 
in un caso giuridico;

o controversie con le persone assicurate in base al 
presente contratto, salvo la tutela degli interessi 
giuridici dello stipulante stesso;

p se lo stipulante chiede alla Protekta di non fornire 
prestazioni ad una persona assicurata in una con-
troversia;

q rapporti in virtù di un contratto che riguarda vei-
coli stradali, natanti e aeromobili (e dei relativi ac-
cessori) per i quali è necessaria una licenza di con-
durre;

r partecipazione a gare di velocità, rally e simili com-
petizioni e allenamenti sul percorso di gara con vei-
coli terrestri, natanti ed aeromobili;

s guerre o eventi bellici analoghi, attentati terrori-
stici, violazioni della neutralità, scioperi, occupa-
zione di case, disordini, terremoti o modifiche della 
struttura dell’atomo.
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24 h HomeAssistance

A Persone assicurate
Con le prestazioni della 24 h HomeAssistance noi assi-
stiamo tutte le persone assicurate, indipendentemente 
dall’estensione della protezione assicurativa scelta, 24 ore 
su 24, anche durante il fine settimana.

B Prestazioni assicurate
Condizione per l’erogazione delle prestazioni: l’assistenza 
deve essere fornita dalla Mobiliare oppure dalla sua Mobi24 
SA. 
Questa restrizione decade se la domanda di assistenza non 
era possibile o non poteva ragionevolmente essere richie-
sta, considerate le circostanze.

Non sono assicurate le spese per prestazioni regolamen-
tari e contrattuali dei servizi pubblici, dei pubblici pom-
pieri, della polizia e di altre istituzioni obbligate a prestare 
soccorso.

1 Misure d’urgenza
 Noi organizziamo la disposizione immediata di misure 

d’urgenza, in caso di un sinistro assicurabile dall’Assi-
curazione mobilia domestica e responsabilità civile 
privata per giovani fino a 26 anni. 

 Noi ci assumiamo le spese di organizzazione prodottesi 
in questo contesto, senza franchigia.

 Le nostre prestazioni per l’eliminazione definitiva del 
danno o delle sue cause sono fornite nell’ambito della 
copertura assicurativa esistente.

2 Accesso ai propri locali ad uso abitativo
 Noi organizziamo, caso di perdita delle chiavi dell’abi-

tazione, difetto dell’impianto di chiusura o impossibi-
lità di rientrare nel vostro appartamento, appartamento 
di vacanza, casa unifamiliare, casa mobile o roulotte 
non immatricolata con luogo di stazionamento fisso, 
o nel caso in cui una persona assicurata sia rimasta 
chiusa all’interno della sua abitazione, l’intervento di 
un artigiano qualora non vi sia alcun’altra soluzione 
ragionevole. Si considerano chiavi dell’abitazione o 
sistemi di chiusura anche, ad esempio, i sistemi di in-
gresso mediante tesserino, impronta digitale, pin o 
smart lock.

 Noi ci assumiamo le spese dell’artigiano per l’apertura 
della porta e per il montaggio di una serratura provvi-
soria (spese per il lavoro, del materiale e di trasferta), 
al massimo CHF 1000 per evento, senza franchigia.

3 Serrature provvisorie ed accorgimenti di sicu-
rezza

 Noi indennizziamo in relazione ad un evento assicura-
bile, le spese per il montaggio di serrature provvisorie 
oppure, quando i dispositivi di chiusura o altri sistemi 
di sicurezza non offrono più la protezione sufficiente, 
le spese per gli accorgimenti di sicurezza da noi ordi-
nati, al massimo CHF 1000 per evento, senza franchigia.

 Noi indennizziamo le spese effettive per il cambia-
mento di serrature quali spese nell’ambito della coper-
tura base mobilia domestica, rispettivamente dello 
stabile, purché questa sia stata stipulata.

4 Guasti alle installazioni di riscaldamento, di cli-
matizzazione, di ventilazione, sanitarie ed elet-
triche

 Noi organizziamo per proprietari di stabili e apparta-
menti di proprietà, in caso di guasti tecnici alle instal-
lazioni di riscaldamento, di climatizzazione, di ventila-
zione, sanitarie ed elettriche, ai luoghi di rischio 
assicurati, le disposizioni di misure che riteniamo ne-
cessarie per garantire il funzionamento di questi im-
pianti fino all’eliminazione definitiva del danno.

 Noi ci assumiamo le spese per l’esecuzione delle mi-
sure d’urgenza, al massimo CHF  1000 per evento, 
senza franchigia.

 Noi vi forniamo queste prestazioni anche se voi siete 
locatari dello stabile o dell’appartamento a condizione 
che voi siate responsabile del funzionamento di queste 
installazioni nell’oggetto locato e che queste siano uti-
lizzate soltanto da voi.

Non sono assicurate
a le spese per la manutenzione, la riparazione defi-

nitiva oppure la sostituzione di tali impianti;
b le spese che sono oggetto dei contratti di garan-

zia, di servizio e di manutenzione.

5 Servizio pulizia tubazioni
 Noi organizziamo l’intervento di una ditta per pulizia 

di tubazioni, quando una conduttura d’acqua è intasata 
in modo imprevisto e quest’ultima serve allo stabile 
rispettivamente all’appartamento di proprietà assicu-
rato.

 Per gli inquilini eroghiamo pure questa prestazione, 
purché la conduttura intasata serva all’appartamento 
abitato dalle persone assicurate.

 Noi ci assumiamo le spese per l’esecuzione delle mi-
sure d’urgenza necessarie, compreso il servizio pulizia 
tubazioni, al massimo CHF 1000 per evento, senza 
franchigia.

 Non sono assicurati i danni conseguenti a insuffi-
ciente manutenzione degli impianti delle condutture 
d’acqua.

6 Perdita di assegni di viaggio, denaro contante, 
carte bancarie, carte del conto corrente postale 
e carte di credito e carte clienti

 In caso di perdita di assegni di viaggio, carte bancarie 
e carte del conto corrente postale, carte di credito e 
carte clienti emessi in Svizzera, come pure in caso di 
perdita di denaro contante vi mettiamo in contatto 
telefonico con la hotline della banca o dell’emittente 
delle carte. Nell’ambito della 24 h Home Assistance, la 
Mobi24 SA non esegue nessun blocco della carta.

 Le spese di sostituzione e di blocco della carta, come 
pure il ritiro abusivo di denaro dipendono dalla coper-
tura assicurativa esistente per mobilia domestica e 
valori pecuniari.

7 Lotta antiparassitaria
 Vi procuriamo una ditta specializzata, nel caso in cui 

gli ambienti in cui abitano le persone assicurate (com-
presi relativi balconi, terrazze, terrazze sul tetto, can-
tine e soffitte) siano infestati da parassiti e l’entità 
dell’infestazione richieda l’intervento di specialisti.

 Noi ci assumiamo le spese derivanti dalla lotta antipa-
rassitaria, al massimo CHF 1000 per evento, senza 
franchigia.
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 Si considerano parassiti ad esempio blattari, ratti, topi, 
tarme, formiche e lepismi.

 Non forniamo prestazioni se era evidente che i pa-
rassiti infestavano gli ambienti abitati dalle persone 
assicurate già prima dell’inizio del contratto.

8 Rimozione di nidi di vespe, calabroni e api
 Vi procuriamo un servizio adeguato, il quale esegue 

professionalmente la rimozione o il trasferimento di 
nidi di vespe, calabroni e api che si trovano negli am-
bienti abitati dalle persone assicurate (compresi rela-
tivi balconi, terrazze, terrazze sul tetto, cantine, soffitte 
e facciate esterne).

 Noi ci assumiamo le spese derivanti dalla rimozione di 
nidi di vespe, calabroni o api, al massimo CHF 1000 per 
evento, senza franchigia.

 Non forniamo prestazioni nel caso in cui la rimozione 
ovvero il trasferimento dei nidi di vespe, calabroni o 
api non siano ammessi per motivi legali, per esem-
pio per motivi di protezione delle specie.

 
C Validità territoriale
Dalla 24 h HomeAssistance, vengono erogate le seguenti 
prestazioni:
1 per danni che si verificano in Svizzera oppure nel Prin-

cipato del Liechtenstein, le prestazioni assicurative 
citate a B1–5, B7 e B8. 

2 per danni occorsi in tutto il mondo in caso di soggiorni 
temporanei o durante i viaggi, le prestazioni assicura-
tive citate a B6.
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24 h Assistance persone

A Prestazioni assicurate

1 Quando vengono versate e quali sono le presta-
zioni?
1.1 Se la persona assicurata si ammala seriamente, 

soffre di notevoli disturbi di gravidanza, si infortu-
na gravemente o muore, vengono versate le 
seguenti prestazioni:
a soccorso da parte di Mobi24 SA;
b le spese necessarie per azioni di salvataggio 

(importo illimitato) e di ricerca (queste ultime 
fino a CHF 50 000.– al massimo);

c le spese a titolo di anticipo rimborsabili, fino a 
CHF 5000.– al massimo, per trattamento medi-
co al di fuori della Svizzera e del Principato del 
Liechtenstein;

d le spese necessarie per il trasporto all’ospedale 
idoneo più vicino;

e le spese per visite, fino a CHF 10 000.– al massi-
mo, fino a 2 persone, molto vicine alla persona 
assicurata, se la degenza ospedaliera della per-
sona assicurata al di fuori della Svizzera e del 
Principato del Liechtenstein dura più di 7 giorni 
e se, al momento della partenza da casa dei 
visitatori, non è previsto nessun rimpatrio del 
paziente;

f le spese supplementari per il viaggio diretto di 
ritorno, se la persona assicurata desidera rien-
trare al domicilio o farsi curare in un ospedale 
nelle vicinanze, nonché le spese necessarie se 
essa deve essere accompagnata;

g le spese supplementari per il viaggio diretto di 
ritorno, se la persona assicurata non può effet-
tuare il viaggio di ritorno previsto o se deve 
interromperlo in anticipo;

h le spese per il ricupero e il rimpatrio della salma;
i le spese supplementari necessarie per vitto e 

alloggio, durante 7 giorni al massimo (senza 
spese ospedaliere), se la persona assicurata 
deve fare una sosta imprevista, prolungare il 
soggiorno o trasferirsi in un luogo più idoneo 
per la cura;

j le spese supplementari di viaggio, fino a 
CHF 1000.– al massimo, se la persona assicura-
ta non può continuare il viaggio come previsto.

1.2 Se il/la compagno/a di viaggio, che ha prenotato 
contemporaneamente il viaggio, si ammala seria-
mente, soffre di notevoli disturbi di gravidanza, si 
infortuna gravemente o muore, vengono versate 
le seguenti prestazioni:
a soccorso da parte di Mobi24 SA;
b le spese supplementari per il viaggio diretto di 

ritorno, se la persona assicurata desidera rien-
trare al proprio domicilio;

c le spese supplementari necessarie per vitto e 
alloggio, durante 7 giorni al massimo, se la per-
sona assicurata è costretta, per tale motivo, a 
effettuare una sosta imprevista, prolungare il 
soggiorno o cercare un alloggio più adatto;

d le spese supplementari di viaggio fino a 
CHF  1000.– al massimo se, per tale motivo, il 
viaggio non può essere proseguito come previ-
sto. Se la persona che ha provocato l’annulla-
mento, l’interruzione o il prolungamento del 
viaggio, a causa di un evento assicurato, non è 

imparentata con la persona assicurata un dirit-
to alle prestazioni esiste soltanto se la persona 
assicurata deve intraprendere il viaggio da sola.

1.3 Se dei medicamenti indispensabili per la persona 
assicurata vengono distrutti, rubati o smarriti, 
vengono versate le seguenti prestazioni:
a soccorso da parte di Mobi24 SA;
b le spese per l’invio successivo dei medicamenti;
c le spese a titolo di anticipo rimborsabili, fino a 

CHF 5000.– al massimo, per l’acquisto dei medi-
camenti sul posto;

d le spese supplementari per il viaggio diretto di 
ritorno, sempre che i medicamenti indispensa-
bili non possano essere acquistati sul posto o 
non possano essere spediti in tempo.

1.4 Le spese per i necessari appelli dei media sono 
coperte se:
a la persona assicurata deve ritornare, perché una 

persona a lui molto vicina o il/la suo/a sostitu-
to/a al posto di lavoro si ammala seriamente, 
soffre di notevoli disturbi di gravidanza, si infor-
tuna gravemente o muore e la presenza al domi-
cilio o al posto di lavoro della persona assicura-
ta si rivela indispensabile;

b i beni della persona assicurata hanno subito dei 
danni in seguito a incendio, eventi naturali, fur-
to o danni d’acque, per cui si rende necessario il 
rientro.

2 Quali limitazioni valgono per le assicurazioni?
2.1 In caso di requisizione ordinata dalle autorità civili 

o militari, eventi bellici, violazioni della neutralità, 
rivoluzione, ribellione e misure che ne conseguo-
no, nonché in caso di cambiamenti della struttura 
nucleare dell’atomo, la Mobiliare risponde soltan-
to se la persona assicurata prova che il danno non 
ha alcuna relazione con questi eventi. Se la perso-
na assicurata viene sorpresa, al di fuori della Sviz-
zera o del Principato del Liechtenstein, da uno di 
questi eventi, le prestazioni della Mobiliare cessa-
no dopo 14 giorni dal momento in cui tali avveni-
menti si sono manifestati per la prima volta.

2.2 In caso di disordini di ogni tipo (atti di violenza con-
tro persone o cose commessi in occasione di 
assembramenti, sommosse ecc.) e relative provve-
dimenti intesi a sedarli, la Mobiliare risponde sol-
tanto se la persona assicurata dimostra in modo 
attendibile di aver preso tutti I provvedimenti esigi-
bili per evitare il danno.

3 In quali casi non vi è nessuna copertura assicu-
rativa?

Non sono assicurati gli eventi:
a subentrati in seguito a partecipazione a gare di ve-

locità, rally e simili competizioni; Inoltre le corse 
sul percorso di gara, su terreni di allenamento, 
corse su circuiti, nonchè in seguito a tutti i concorsi 
sul terreno. Sono assicurate le corse senza carat-
tere di competizione e senza cronometraggio, 
come per esempio allenamenti, manifestazioni e 
corsi di formazione nell’ambito della sicurezza 
nella normale circolazione stradale; 

b subentrati in seguito a partecipazione a gare spor-
tive o allenamenti relative a sport professionistico 
e in generale discipline sportive con continuo con-
tatto fisico e aventi lo scopo di colpire l’avversario 
(p. es. boxe, lotta, kickboxe ecc.);

c dovuti a perpetrazione intenzionale di delitti, reati 
o rispettivi tentativi, nonché partecipazione a risse;
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d in seguito a grave stato d’ebrietà (tasso alcolemico 
superiore al 2 per mille), abuso di medicinali, droghe 
o altre sostanze chimiche;

e che si erano già verificati o di cui la persona assi-
curata era a conoscenza al momento della stipula-
zione del contratto o al momento della prenota-
zione del viaggio;

f nello svolgimento di un atto temerario, in cui la 
persona si espone consapevolmente ad un peri-
colo particolare, come ad esempio immersion su-
bacquee ad una profondità superiore a 40 metri, 
canyoning, bungeejumping, paragliding, arrampi-
cate, alpinismo, escursioni in alta montagna (quota 
superiore a 5000 m), partecipazione a spedizioni;

g in relazione a un rapimento.

B Generalità

1 A chi devono essere annunciati i sinistri?
 Casi d’emergenza
 Per prestazioni di soccorso bisogna avvisare immedia-

tamente Mobi24 SA, Bundesgasse 35, 3001 Berna, te-
lefono 0844 84 84 84

 La Mobiliare fornisce le sue prestazioni unicamente se 
le prestazioni di soccorso vengono richieste tramite 
Mobi24 SA. Le spese sostenute per notificare il caso 
vengono rimborsate.

2 Quando devono essere rimborsate le spese a ti-
tolo di anticipo?

 Gli importi versati dalla Mobiliare per spese a titolo 
d’anticipo dovranno essere rimborsati entro 30 giorni 
dopo il rientro al domicilio.

3 Cosa succede se esistono pretese di risarcimento 
verso terzi?

 Se la Mobiliare ha versato delle indennità, in virtù del 
contratto, per le quali le persone assicurate possono 
far valere le stesse nei confronti di terzi, queste ultime 
devono cedere i loro diritti alla Mobiliare fino a con-
correnza dell’ammontare delle indennità da lei versate.


